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ПРОТИ ЗМІН 
В СЕРЕДНЬО-СХІДНЬОМУ 

ПЛЯНІ АЙЗЕНГАВЕРА 
Вашингтон. — Державний 

секретар Д ж а н Фостер Д о л -
лес, закінчуючи свої з ізнання 
в комісії Палати Репрезентан-
тів для закордонних справ, 
виступив д у ж е рішуче проти 
намагань змінити і послабити 
запроектований президентом 
Айзенгавером плян в справі 
Середнього Сходу. Ці нама-
гання виявилися в спробі де-
яких демократичних конгрес-
менів підставити новосформу-
льовану резолюцію в цій enpa– 
ві, в якій стверджується тіль-
ки, щ о „З'сдннені Держави 
Америки вважають важливий 
д л я своїх інтересів збережен-
в я незалежноств і недоторка-
ности держав Середнього Cxo– 
ду , й у випадку потреби в ж я -
ють своїх збройних сил, щоб 
етапі в оборонД суверенності! 
ц и х д е р ж а в 4 . Проект такої ре-
золюці ї передав комісії спікер 
Палати Репрезентантів, Сем 
Рейбирн, заявляючи, щ о він 
приготований і надісланий йо-
му колишнім видатний служ-
бовцем уряду З Д А . Д е р ж а в -
ннй секеретар Доллес , вислов, 
люючнея проти такої резолю-

ції, заявив, щ о вона з одного 
боку порушувала б Хартію 
Об'єднаних Націй, дозволяю-
чи на військову акцію у вн-
падках застережених для ОН 
і з другого, боку — вимагала б 
мілітарної акції З'сдинених 
Д е р ж а в Америки у випадку 
кожної атаки на суверенність 
середньосхідніх держав без 
огляду на те, з якого боку во-
на 6. не виходила. Якщо б та-
ка "резолюція б у л а прийнята 
то — за словами Доллеса, 
З Д А були б зобов'язані висту. 
пити збройно проти Франції та 
Англії і їх намагань змінити 
режим Нассера в Єгипті. Ко-
ли б вона б у л а обов'язувала 
З Д А в листопаді мин. року, то 
З Д А мусіли б були виступити 
збройно проти Ізраїлю, Англії 
і Франції в їх намаганнях за-
трнматн Суезький канал для 
міжнародного користування. 
Становище Д о л л е с а в справі 
переданого Рейбирном проск-
ту нової середньо-східньої ре-
золюції підтримав теж і голо-
ва комісії для закордонних 
справ демократичний кон-
гресмен Томас С. Ґордон. 

Соммерфілд буде найменований на другу 
каденцію 

Оґеста, Д ж о р д ж і я . — Пре-
зидент Айзенгавер 29-го гру-
дня повідомив, щ о мас думку 
найменувати н а другу каден-
цію генерального поштмас-
тра Артура Сс:.іерфілда. Ці-
сто заявою Президент розвіяв 
спекуляції про те, щ о Сом-
МерфІЛД зреЗИҐВуС ПІСЛЯ CBO-
сї реконвалесценції на Фло-
риді, а його, становище зай-
мр ролова республіканського 
Крайового. Комітету Ліонард 
В,^Голл.; Згідно з законом із 

1872-го року генеральний 
поштмастер с єдиним членом 
кабінету, який служить до 
а па наче ного терміну, це зиа-
чнть один місяць довше 
с?сля каденції і о г о прези-
дента, який його найменував. 
Тому Айзенгавер мусить йо-
го щераз найменувати, а Се-
нат мас затвердити ц ю номІ-
націю. Соммерфілд перебув 
операцію горла 12-ого лясто-
пада, 5-го грудня залишив 
шпиталь, І тепер видужує на 
Флориді. 

Совєти діяли в Мадярщині з „безжалісною 
брутальністю" - твердить конгресмен Кітінґ 

Вашингтон. - Республі- скали на Об'єднані Нації, щоб 
панський конгресмен із стеи-
т у Н ю Иорк Кеіинет В. Кі-
тінґ вніс резолюцію в Палаті 
Репрезентантів, згідно з якою 
Конгрес повинен якнайскорі-
ш е „осудити совстську ПОВЄ-
дінку під час здавлювання 
мадярської боротьби за волю". 
Конгресмен Кіттінґ домагас-
ться, щоб З Д А постійно нати-

та міжнародна організація 
дослідила совстську тактику 
на Мадярщині. В цій справі 
промовляли щ е демократич-
ний конгресмен Д ж а н В. Мек-
Кормек та республіканський 
конгресмен Алвін М. Бентлі, 
які жалкували, щ о і уряд 
З Д А і ОН нічого не роблять 
в справі того, що діялося і 
діється в Мадярщині. 

Один мадярський втікач вернувся з ЗДА 
до Будапешту 

Н ю иронсвік , Н. Д ж . — 
Ш е ф Іміграційного і Натура-
лізаційного Уряду Г. Л. Гар-
д і н повідомив 8-го січня, щ о 
20-річннй мадярський втікач 
2-го січня з табору в Кілмер. 
Н . Д ж . , відлети) н а з а д до Ав-
стрії, звідки поїде д о Вуда-
пешту до своєї вагітної дру-
жини і 2-річної дитиня. Він 
три дн і після .'еврго прибуття 
д о З Д А заявнвЛміґраційному 
урядові, щ о вважає своїм о-

бов'язком вернутися д о жін 
ки, яка сподівається иароди-
ти дитину в найближчому мі-
сяці. Американська влада не 
ставила йому жадних nepe– 
шкод і вможливила йому по-
ворот до Австрії на звичай но-
му комерційному літаку. Досі 
д о З Д А прибув 19,671 втікач, 
з того 13.163 виїхали до різ-
них місцевостей, а 7,508 щ е 
залишається в військовому 
таборі Кілмер. 

Айзенгавер і Ніксон присягатимуть в неділю 
в Білому Домі в колі приватних осіб 

Вашиигтоп. — Пресовий 
секретар Білого Д о м у Д ж е п м с 
С. Гагерті повідомив 9-го січ-
ня, що президент Айзенгавер 
і віце-президент Ричард М. 
Ніксон складатимуть першу 
присягу в Білому Домі в колі 
найближчої родини, і на цю 
врочистість не матимуть всту-
і у журналісти ані представин. 
:н радія й телевізії. Гагерті 
'-аявив, що Президент змінив 
іервісний плян, згідно з яким 

першу присягу мали псреда-
-.атн через телевізійні й радіо 

Щоб їх допустити на цю цере-
монію. Друга , офіційна при-
сяга, відбудеться в понеділок 
21-го січня перед будин”ком 
Капітолю, і її будуть переда-
ватн через телевізійні й ра-
діові стації. В неділю, 20-го 
січня під час складання при-
сягн будуть присутні .тільки 
коло 20 осіб, членів найближ-
чої родини Президента і віце-
президента. Вона відбудеться 
між 10:15 і 10:30 перед по-
луднем. Присутні будуть" і чо-. 
тири внуки Айзенгавера та 
дві доньки Ніксона. Гагерті 

ЗМІНА В УРЯДІ ВЕЛ. БРИТАНІЇ 

:і стації та д о Білого Домуузаявнв, що ще не яйла, чи го-; 
іадн бути допущені деякі ІН-
ні урядові особи, Co надто ба 
ато людей піюси.'іи про те 

- j літніїп суддя Найвищого С у 
- і д у Ірл Воррен -відбиратиме :ду Ірл Ворр 

'першу присягу. 

Джевітс склав присягу як сенатор ЗДА, 
а Лефковіц найменований на генерального 

прокуратора Ню Йорку 
Республіка" члена Комісії для Справ Д и -

стрикту Колумбія і Правил. 
Вашингтон. -

нець Д ж е к о б К. Джевітс 9-го 
січня склав присягу як cena– 
тор З Д А на руки віце-прези-
дента Ричарда М. Ніксона, і 
тепер вже с повний склад се-
наторів в числі 96. Він за-
тримався був в Олбані, Н. И., 
ДО 9-ГО СІЧНЯ, бо ТОДІ СТЄЙТО-
ва легіслятура могла найме-
нувати пового, генерального 
прокуратора Н ю Йорку, яким 
став Луіс Д ж . Лефковіц. Се-
наторн й присутня публіка, 
між якою були дружина но-
вого сенатора та його діти, 
оваційно вітали Джевітса, 
якого вже призначили н а 

Джевітс заявив, щ о волів би 
належати до якоїсь важлпві-
шої комісії, але згідно з pec– 
публіканськнм звичаєм ново-
го сенатора призначають до 
тих комісій, які с менш важ-
лнві для праці в Сенаті. Л е ф -
ковіц мас скласти присягу 10 
січня. За нього голосувала 
вся республіканська біль-
шість, а демократи стрималн-
ся від голосування, хоч і во-
нн не виступають протії но-
мінації Лефковіца, який досі 
співпрацював із представнн-
камв обох партій, хоч с pec– 
публіканцем. 

Фльота замовила за 27 мільйонів проти-
летунських ракет „Талос" 

Вашингтон. — Команда і л а 4,400.000 доларів н а по-
фльоти повідомила, щ о замо- ширення своєї фабрики, хоч 
вила з а 27,000.000 д о л а р і в ' ^ ! невідомо було, для якої 

щіл і мають збільшити u npo– 
Тфбтилетунськях К е р о в а н и х і п у к ц і і і в 1 м о Л л и в о С т і . Ракети 
ракет „Талос", які мають б у - І , х а л о с " належать д о керова-
ти готові через один рік. Це них стрілен з далеким зася-
замовлення дістала Ав1яцій- гом. і фльота сподівається, 
на Корпорація „ВендІкс" в що вони будуть надаватися 
Мішавака, Індіяна, яка ще в до вистрілювання атомових 
вересні минулого року діста- бомб. 

Розкол між американськими комуністами 
Н ю Иорк. — Вільям 3 . Фос-

тер, 75-річннй голова кому-
ністичної партії Америки вн-
ступив проти пропозицій ін-
ших провідних членів цієї 
партії змінити н е тільки наз-
ву партії, але й перемінити її 
на асоціацію. Н а думку Фос-
тера такі зміни приведуть до 
повного спаралізування ді-
яльности партії серед робітни-
чих мас. З а резолюцією в 
справі запропонованих змін 

висловилися десять ЧЛЄНІЕ 
проводу американської кои-
партії і проти неї, як внявля-
сться тепер, с тільки два ко 
муністичні провідники Фос-
тер і член міської ради Н к 
Иорку Бенджемин Д ж . Ден-
в и с Генеральний секретар 
партії Ю д ж и и Деиніс не зай 
няв ще виразного становища 
хоч приватно висловився з;, 
тим, щ о б американські кому 
ністи діяли далі, як політнч 
на партія. 

ф 7-го січня в Ню Иорку по-
мерла 102-річна паяна Еима m – 
лентайя, яка ще ФІк тому бу-
ла дуже активна як на жінку в 
П Dlul. Працювати вона почала 
у пізнішому віці, І працктала 
Іайже до самої смертн. Народіі-
лася вона 31-го жовтня Ш ^ Р-

ф 8-го січня У стейті Нової 
Англії в ЗДА. де впав сніг на 10 
адлів, згинуло .від сніговії в 
оліб. Чотири особи померли на 
удар серця, відгортаючи сніг 
від своїх домів, а дві особп по-
мерлн .пробираючись додому 
глибоким снігом. 

ф Найчнсленнішим іпдіянсь-
кям плем'ям у ЗДА с плем'я 

поваго", яке .нараховує 75.000 
осіб Воно живе а резерваціях 
стейтів Ню Мексіко І Арізонн. 

ф В Ск)мервІЯІ, И- Дж. помср-
ла колишня працівничка готелю 

Могавк" в Бруклнні. Ганна Д. 
Куні. залишивши масток варто-
стн 40,000 доларів відомому ню-

В АМЕРИЦІ 
Плент Cirri на Флориді похва-
лився, що йому вдалося внрос-
титн суниці, діяметр яких ста-
ковнть 4 далі. Сусіди не хотіли 
цьому повірити, але коли прип-
шлн обміряти суниці, то nepe– 
свідчнлись, що до чотирьох ца-
лів бракувала тільки одна ш!ст-
иадцята цаля. 

ф Цього року дружина віце-
президента пані Пет Ніксон за-
початкувала ..Похід шісток", під 
час якого абиратимувь пожерт-
ви на боротьбу проти поліо. Па-
пі НІКсон привітала 4-річну 
Марлін Олсен. яка почала збн-
ратн пожертви на боротьбу про-
ти недуги, на яку вона сама 
хворіс. 

ф Првзидеят^Айзснгавер ра-
зом Із д р у ж и н о ю ^ в присутніЛ 
на концерті в Конституційній 
Залі, на якому хор Говардсь-
кого університету при акомпаиі-
яменті Крайової Симфонічної 
Оркестри співав композицію Ро-
берта Роджерса до слів молнт-

Український Літературний Фонд в Шикаго 
признав нагороди 

Шикаґо , Ілл. — Галина 
Ж у р б а з а автобіографічну 
розповідь , .Далекий світ" та 
Віра Вовк з а книжки „Духи 
і дервіші" та „Елегії" поді-
ляють між собою другу літе-
ратурну нагороду в сумі 500 
долярів, признану їм Україн-
ськнм Літературним Фондом, 
зглядно створеним при цьому 
Фонді жюрі. Першої нагоро-
дн, що виносила Sl,OOO, не 
признано нікому, а третю на-
городу в сумі S250 ( у - ф ^ д о -
вану місцевим Відділом УРСо-
ю з у ) призначено Ользі Мак 
за позість „Чудасій". Крім то-
го, Правління Фонду відзна-
чнло ще твори: І. Смолія — 
„Манекени", Ол. Бабія ,.llon– 
станці", І. Книш „І. Франко 
та рівноправність жішда", Є. 
Овацького „Запзяття чи спо-

куса самовиправдання", М 
Гравців „Дороги" та Я. Руд 
ницького „З подорожі no А 
мернці". Поза конкурсом при 
знано деякі дотації, на зага 
льну суму S350, письменнії 
кам ОЧДя'гу'ринській, Т. Ось 
мачці, МгОрестові, О. Отефв 
иовйчеві, І . Шкваркові та І 
Качуровському „за невтомн? 
працю на полі української лі 
тератури". І з устійненнх ра 
ніше 11 членів жюрі вислови 
.'ПІ свою опіиію відносно ви 
город 5 членів: проф. д-р В 
Державнн, проф. д-р В. 71OF 
проф. В. Радзнкевнч. npwj) 
д-р Я. Рудницький, nixxj). д-1 
М. Овчаренко. ї х пропозиц! 
перевіряла Комісія УЛФонЛ: 
в складі: ред. М. Денініюк 
п іюф. Роман Завадовіїч. інд 
Т. Курпіта і nixxj). д-р М. Ов 
чаренко. 

БритійськиЙ прем'єр Антоні Ідей резиґнус U свого становища 

Єгипет не знає, як поставитись до „доктрини 
Айзенгавера" 

Каїро. — Єгипетська преса ньо-східніх 
ставиться д у ж е оберенцю до 
дебатованої тепер в конґресо-
аих комісіях Ваиіингтону 

країнах. Спінет 
спершу поставився був з ве-
лнким пщозріиням до зано-
відженого нового пляну аме-

доктрпна Айзенгавера" уірнканської політики на Се-
відношенні д о Середньоїхі І редньому Сході, злякавшись, 
Сходу. Офіційно називається, щоб Америка не хотіла так 
що єгипетські державні чнн- мовити „зайняти місце Ан-
цикн дбайливо студіюють глії і Франції." Мовляв, 
промову Президента, внголо- j „вільне місце" по тих захід-
шену перед об'єднаними па- ніх державах м о ж е виповнити 
латами Конгресу, зголошену виключно — арабський націо-, 
урядову резолюцію та голоси налізм. Однак тепер, після І загальний погляд, Що' голов 

ною причиною зречення І д е 

ІДЕН ЗРІКСЯ Q A H 0 -
ВИЩА ПРЕМ^РА АНГЛП 
Лондон. - Антоні Ідей, 

прем'єр Англії, зголосив в се-
реду 9 січня на руки короле-
зн Єлисавети свою днмісію. 
п;у вона прийняла. Це не-

шодіване зречення попередн-
лн такі події: у вівторок 
іранці лікарі повідомили Іде-
на, що вони ствердили сим-
птоміг повороту давньої неду-
ги шлунка й ni!j'oic, на яку 
зін перебув три операції. То-
го самого дня він поїхав "з 
л о с ю дружиною до віддале-
яого від Лондону на 105 миль 
королівського палацу в Сенд-
?інґгем, д е перебувала коро-
пева Єлисавета. Преса пові-
цомнла, щ о ц е „нормальне 
звітування прем'єра". Після 
довшої розмови з королевою 
— Іден, як її гість, перено-
чував в Сеядрінггем і вер-
нувся наступного дня вранці 
чоїздом до Лондону. Швидко 
потім прибула до Лондону 
автом королева, Ідей скликав 
їасідання ради міністрів, яке 
тривало несповна годину, пі-
зля чого безпосередньо ПО-
'̂хав до королівського палацу 

Й офіційно ЗІХ)Л0СНВ свою ди-
місію. Він подав до публічно-
го відома, як причину свого 
зречення, поганий стан здо-
ров'я. Водночас появився лі-
карсьюій комічіікат, який 
стверджує, щ о теперішній 
стан здоров'я їдена л е дозво-
лив би йому надалі викону-
вати важкі обов'язки прем'с-
ра Англії. Проте, не піддаю-
чи під сумнів правдивостн лі-

1 карського твердження, існує 

американської преси в ції; оприлюднення промови проз. 
справі, і що вони, єгипетські Айзенгавера, єгипетські чин 
відповідальні кола, чекають вики стали обережніші, об-
на приїзд заповідженої офіцій- нірковуючи можливості, як би 
дої американської делегації, використати заповіджену А-
'кил має з'ясувати „доктріїну мерикою економічну допоМо-
Айзенгавера" в ycLx серед- гу Серсдпьому Сходові. 

Франція обороняє свою політику в Альжирі 
Париж. — Франція надасть (трьох місяців і вибраний ав-

автономію Альжирові і nepe– 
веде там широкі реформи, але 
не допустить до відірваний 
Альжнру від спільноти з нею 
— такий короткий зміст велп-
кої промови, яку прем'єр 

тономнин уряд Альжнру пе-
реведе переговори з Францією 
ПІЮ новіїй статут того краю. 
Молле заявив, що річ не в 
колоніалізмі і антнколоніяліз-
мі у відношенні до Альжнру. 
а в тому, як мають скластись 

Франції, Гю Молле, відчитав взаємини між 1,200,000 евро-
в середу 9-го січня ц. р. перед ' пейців в Альжирі, які контро-
склнканвми для цієї цілі Ілюють економічне життя кра-
французькими і закордоннн- їнн, та 8 мільйонами мусуль-
ми журналістами. Французь-1 манськнх мешканців, які зго-
кнй уряд повторяє своє давне ' лoш^^oть претенсію до краю 
ггановище: щоб арабські пар- , з титулу своєї чисельної біль-
тизани в Альясирі припинили шости. Обидві частини, мов-
:вою збройну боротьбу проти 
Франції, а тоді відбудуться вн-
бори впродовж найближчих 

ляв, вважають Альжир своєю 
батьківщиною, а себе — її ав-
тохтонами. 

Продовжується страйк в німецькому 
металюргічному промислі 

У провінції ПІлез-1 страйками солідарносте. 

ftoDKCbKOMv єпископові Фултоно. 
тл тіж Шінові Трьом своякам 1 ви Президеята, виголошеної під 
з а л н ^ в спадкт 2.000 дол. І час Інапґурації в січні івМ р. 

в Управитель школи в Кл1в-і t П е р ш а Пенсялвенійська 
леяді мусів вивести з клясн Банково - Трестова Корпорація, 
б-річного Вільяма Вухголца. бо (заснована в 1782 році відзиачи. 
від нього чямсь дуже тхнуло.. ла цими днями 175-рІччя свого 
Виявилося, що,п ід хатою цьо- ігінувания 
го школяра замешкав скункс. З 
тим неприсмним запахом батьки 
хлопця самі не можуть собі по-
радвтя. .л , 

Ф фармер дайм Ф. ЛІ 

--^t Канадійсьіпін міиістер обо-
роїш Ралф Ксмпні заявив, „що 
в цілях оборони між ЗДА 1 Ка-
иадою нениг. практично жадно-
го кордону". 

Невідомі злочини,і вломились до приміщенню 
Виконавчого Органу УНР в Мюнхені 

Мюнхен, Німеччина. Укра-
їнське Інформаційне Бюро по 
відомляс, що опівночі з 31-го 
грудня 1957 неозначені ним 
ближче „большевицькі аґен-
ти вломилися до приміщення 
Виконавчого Органу Україн-
ського Національної Ради", 
скориставши із загальних 
новорічних святкувань та без-
людности на вулицях. У по-
відомленні сказано, що „аґен-
ти розбили ш и б у у вікні і, 
ВІДЧИНИВШИ його, влізли до 

однієї кімната, спеціяльннмі 
приладами поламали кі.іьк: 
замків у шафах та пограбу 
вали деякі малозначні мате 
ріялп, які не мають ніякої по 
літнчної вартостн, бо важ:ш-
ві документи бережуться в ін-
шому певному місці". УІБюро 
вважає, що „про політичні 
мотиви влому свідчить факт, 
що злочинці не взяли ніяких 
вартісних речей, як напри-
клад, машини до писання то-
що". 

Кіль. 
віґ-Гольштайн від 11 тижнів 
триває страйк робітників ме-
талюргічних фабрик. 9 S ^ 
л-лоееред 28,000 страйкуючих 
робітинків відкинули в остан-
ній вівторок 8 січня ц. p. njK)-
познціїо посередницької KO-
иісії на закінчеігая страйку і 
оішено продовж^-вати його. 
ОИІІІІІНІІ провід заявив, що 
трайкарі звернуться тепер з 
іаклнком до інших профссііі-
інх робітничих юній, щоб ВО-
іи прийшли їм З ДОПОМОГОЮ 

Цей 
страйк має важливе для всьо-
го німецького робітнтггва 
піюцеденсійне значення. Спір 
:;а нищу платню, за довші фе-
рії і за винагороду під час 
ферій міг би 6 J T H мирно по-
лагоджений. Зате промнслов-
ці не погоджуютьія на прнн 
цип. ЩО його боїюнять сті)ай-
куючі робітники: щоб фізич-
ні робітники в Німеччині бу-
лн зрівняні з канцеляр ійть 
мн та взагалі інтелігентськи-
мн службоВнкамн при виплаті 
платні за час недуга. 

королівської печаті Г лідер 
палати громад Р. А . Батлер 
та иіністер закорд. справ Га-
ролд МекМіллен. Дорадника-
ми королеви в цій справі є не 
тільки уступаючий прем'єр 
Тден, але й його попередник 
В. Черчил і лідер палати 
лордів, лорд Селсбері. Антоні 
Іден, який мас тепер 57 років, 
матиме д о вибору — перейти 
пі палати лордів, або зали-
і! і т и ч . послом в палаті гро-

мад, як це зробив Черчил. 
(ден залишається головою 
гнглійської к о н с є рвативної 
паїутії, проте загально вва-
жають, що його світла полі-
тична понад 30-річна кар'єра 
- скінчилася. Деякі англін-
:ькі часописи назвали його 
..найбільш самітньою людн-
ною", коли він — безпосе-
редньо після зголошення 
своєї днмісії — від'їхав д о 
позаміської резиденції ал-
глійськнх прем'єрів в Чекерс. 
Ставши прем'єром, після ре-
зигнації Черчила б квітня 
1955 року, Іден урядував в 
гому характері тільки 644 
дні. ”' 

Днмісія ї дена викликала 
велике враження в Англії і в 
широкому світі. Президент 
Айзенгавер негайно опри-
люднив заяву, в якій славить 
їдена, як свого давнього доб-
рого приятеля і бажає його 
повного видужання т а „дов-
гих корисних років щастя", 
але не висловлює ж а л ю з 
приводу його резиґнації. ЛІ-
дер опозиційної англійської 
партії Праці, Ю . Гейтекелл, 
який тепер перебуває в Аме-
риці, де дає цикл лекцій в 
Гарвардському університеті, 
чнеловнв переконання, щ о 
швидко прийде в Англії д о 

на б у л а його невдача з восв-
ною виправою проти ЄГИПТІ1 

і важкі для Англії господар-
ські та політичні наслідки 1 нових парляїіеитирних a a f i Q ^ 
Tjcf– невдачі. ^Негайно Ггісля і рів. Амерішансіка преса вИ-
резиґнації їдена поширилась І словлюс в своїх перших ко-
вістка, щ о найповажнішими .юнтарях думку, щ о зречення 
кандидатами на звільнений (дена 11 риси і шить повне за-
Іденом пост прем'єра є лор;. мінтення між З Д А й Англією. 

Збільшено квоту мадярських Емігрантів 
до 28,000 

Відень. — Американське 
військове летунство і три 
транспортні кораблі дістали 
приказ продовжувати транс-
портацію додаткових 6,814 ма-
дярськнх емігрантів до З Д А . 
Таким чином не формально, а 
фактично збільшено число до-
пущеннх до Америгн мадяр-
ських втікачів із 21.J0O до 
кругло 28,000 осіо. Тому, що 
признання цієї додяткосої кво-
ти на рекомендацію аіце-пре-
зй”дента Ніксона сталося ПОКП-
що без ап робити збоку Кон-
гресу, цісї справи і.с рооголо-
шусться так, як це роблено з 
попередніми т р а я с портами. 
Рух транспортних літаків віт.-
новився на мюнхенському ле^ 
товищі. Два літаки відлетіли 
з мадярськими переселенцями 
в останній вівторок, а ще 16 

мають відлетіти д о кінця цьо-
го місяця. Впродовж січня ма-
ють теж відплисти г Бремен-
гафену три військові транс-
портні кораблі, а четвертий і 
останній передбачений на 4 - г о . 
лютого ц. р. Кожний з них за-
бере приблизно по тисячі ж і -
нок і дітей та тисячі чоловіків. 
За останню неділю і понеді-
лок прибуло д о Австрії нових 
680 мадярських втікачів. Ма-
дярська влада рішила rocrpi– 
ше протидіяти втечі за кордон. 
Поліція контролює поїзди. В 
першому дні заведення полі ' 
цінної контролі подорожніх в 
західньому напрямку — за-
вернено до Будапешту 160 
осіб. Двоє осіб арештовано — 
один віз якісь „довіренні ма-
пй й д о к ^ е н т и " , а другий — 
багато самоцвітів. Всіх інших 
звільнено. 

У С В І Т І 

У Сирії почався процес за „зраду" за 

„ Західньо . німецькому кли- кааарні, але міністерство торгів. 
цлерові Конрадові Адснауерові лі заявило, що це недозволеннії 

совєтським зразком 
Дамаск. — У столиці Сирії 

Дамаску почавія у вівторої: 
8-го січня ц. р. перед військо-
анм судом процес проти 47-х 
ЧІЛЬНИХ ВІЙСЬКОВИКІВ І П0ЛІТИ-
чних діячів, обвинувачених у 
„державній зраді", яку вони 
буцім-то затіяли у спілці з 
Англією, Францією, Іраком і 
Ізраїлем. На лаві підсудних 
засіли тільки 29 осіб, бо реш-
ті вдалося втекти перед ареш-
туванням їх. Головним обвн-
нуваченим був колишній пре-
зндент Сирії, ген. Адіб Шіш-
келі, який живе в Швайцарії . 
Між рештою підсудних є три 
парламентарні посли і шіс-
тьох колишніх міністрів, між 
ними Міхаіль Еліян, головний 
секретар Національної партії, 
членом якої є теперішній npe– 

м'ср Сабрі ель Ассалі. Всі а 
рештування і цілу ту „змову" 
виявлено в енрійськнх часо-
ннсах щойно 22-го грудні: 
мин. року. її викрили буцім-то 
внаслідку переловлений тран-
СПОрту S00 крісів, 6-ОХ CKO-
рострілів і численної амуніції 
в автах підсудних, які їхали з 
Іраку до Сирії. Вся- історія 
тієї „змови" така фантастнч-
на, що навіть ліва комунофі-
льська преса в Сирії й інших 
арабських країнах зраджує 
брак захоплення мудрістю сн-
рійської влади, що „викрила 
змову", і недвозначно натя-
кас, що весь той судовий про-

сповнилося в п'ятницю мннуло-
го тижня 81 рік. Ці роковини 
він святкував в вузькому колі 
найближчих членів рідні і полі-
тичних співробітників. Він за-
явнв, що „гучного святкування" 
-:воіх роковин не бажаг. скорше, 
як у епос. 90-річчя. Адснауср 
покищо не задумує зрікатися 
свого становити канцлера. но-
чуваючн себе дуже добре фізнч. 
но ft духово та працюючи що-
денио найменше по 9 годин. 

ф Трибуна Люду", ОФІЦІЙНИЙ 
орган польської, комуністичної 
парто, нарікає на зріст у Поль-
щі „хуліганів та ворожих еле-
ментів". Закордонні копеспон-
дентн повідомляють а Польщі, 
що найбільшою журбою уряду 
Цнранкевічи - Гомулкн с. те. 
що б польські маги не виявила 
при нагоді найближчої комедії 
парламентських виборів з одним 
списком кандидатів такої ono– 
зиції до комуністичної системи, 
що Москва добачить в цьому 
претекст для „рятування дикта-
тури пролстаріяту" такими са-
мимп методами, яких застосува-
ла на Мадяриціні. 

ф ВІленськкй к н и г а р Гакс 
Гаср, щоб приманити покупців 
до свосї книгарні, обіцяв кожно-цес змонтовано виключно на 

те, щоби позбутися небезпеч-j му відвідувачеві безплатну чаш 
них для нинішнього про-со 
встського уряду Сирії ПОЛІПІ 
чних противників. 

ку кави. Однак, йому не дали 
концесію на каварню. Тоді він 

спосіб рсклямн. Коли ж книгар 
проголосив, що він не продава-
тиме книжок, а лише даватиме 
їх читати публіці, та власті та-
кож 1 це заборонили йому, бо, 
мовляв, концесію мас він на 
продаж книжок, а не іишозіи 
чальню їх. 

ф У столиці Р е с п у б л і к и 
Ііі.шіі тії Дубліні відбувся ПОХО-
рои двох молодих членів ПІД-
пільної ІрляндськоІ Армії Внз-
волення. які згинула в недав-
ньому збройному наскоку на 
північно - ірляндську полщійву 
сташіцю. Mactt народу, які спон. 
тпнно зробили з того похорону 
політичну маніфестацію, cryp– 
бували уряд, який не хоче за-
гострювати ірляндсько-англій-
ських взаемнн, але водночас, 
очешідно, сприяс ідеї об'еднан-
ня ІрляндіІ. 

ф Тіло англійського ляйте-
нанта Антоні Мургаваа, що йо-
го. схопивши на вулиці Порт 
Саіду, вбили спіпетські парти. 
занн, перевезено через Італію 
до Англії. Англійські власті ft 
родина вбитого стурбовані фак-
том. що єгиптяни видали його 
тіло, як „невідомого небіжчика", 
не захотівши ствердити, що — 
це Антоні Мургавз. Його коля-
шній лікар і дентист також не 
могли ствердити тотожности. 

погодився купувати для своїх І проте рідня вбитого прийняла, 
відвідувачів капу в найближчій 1 що це дійсно Антоні Мургавз. 
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200-РІЧЧЯ НАРОДИН АЛЕКСАНДРА 
ГАМІЛТОНА 

Цього року, починаючи з доручено приготовити загаль-
п ятннці 11-го 
відзначатимуть 200-річчя з 
дня народнії свого нвймолод? 
шого „батька-засновника" — 
Алсксандра Гамілтона. який 
народився 200 років тому і 
помер у 1804 році, не дожнв-
шн навіть до п'ятдесятий. Всі 
шають, як виглядав той пер-
пнй американський секретар 
:карбу, але може не всі зна-
ють, чому його портрет ще й 
тепер можна бачити на аме-
шканських банкнотах. 

Дорогі Баббі у своїй новій 
чннжці про цього амернкаи-
'ького державного мужа пн-
ше:' „Мало с людей, які зро-
5или б так багато для амерн-
ханців, як А. Гамілтон". Про-
те, ще й досі не спростовано 
деякі обвинувачення на ад-
ресу цього політика, який 

ЗДА НИЙ плян оздоровлення фі 
нансів. На наступній гелі но-
виіі секретар скарбу цей 
плян представив. 

Головні пункти цього пля-
ну такі: державна скарбниця 
мас знайти фонди, щоб спла-
тпти заборгованість Конгрес 
-у і перебрати на себе борп; 
всіх стейтів, фінанси яких 
були в хаотичному стані. 
Цей проект викликав гостру 
опозицію, бо частина забор-
гованостй. виникла внаслідок 
спекуляції. Чи мали б з цьо-
го користати несовісні? — за-
питувалИ противники пляну 
Гамілтона. Але молодий се-
кретар скарбу не здавав сво-
їх позицій. Він твердив, що 
повне, довір'я до кредитів 
можна привернути тільки то 
ді, коли держава зобов'яжете 

ДРУКОВАНЕ СЛОВО В ПІДСОВЄТСЬКІЙ 
УКРАЇНІ 

внаслідок передчасної смерти ся сплатити всі свої борпі. 
ні міг сам себе оборонити, 1 які вона затягнула в формі 

МИ У МИНУЛОМУ РОЩ 
За щорічною традицією „Свобода" приносить в ново-

річному числі хронологічний підсумок важливіших подій з 
українського життя. Нелегка річ виписувати з річника га-
зсти такі події. — не з технічного, а мериторнчного погля-
ду. Які події признати настільки важливими, щоб відзна-
чати їх у хроніці, що мас стосуватись не однісї місцевої 
громади, а всього українського колективу по цьому боці 
залізної завіси ?! Адже й окремі громади спричиняються 
своїм життям і .своїми конструктивними ділами до зросту 
й розвитку українського життя в цілому. Водночас, ми ж 
усі визнаємо, що для України найважливіше не те, що тво-
риться поза її кордонами, а те, що діється на її рідних зем-
лях, у важких обставинах большевнцького режиму. Як же 
трудно робити селекцію, що саме з тамошніх подій, про які 
можемо дізнаватись переважно з комуністичної, відповідно 
препарованої преси, с творчим виявом народу, а що нале-
жнть до дій, які вміщаються в накиненій Москвою загально-
совстській п'ятирічці чи партійній пропаґанднвній кампанії. 
У практичному переведенні щорічного інформаційно-звіту- І 
вального задуму прнходиться справді звужуватись головно j 3 B 0 ^ H G , . В ш я н ' д ш ш о в д 0 , н і ' закордоном, і бондн но-

Маючи ж н а ! р п підполковника вже в вого уряду радо приймали 
20-му році життя і став го- нарівні з готівкою, а уряд 

вияснивши своє становище, 
яке деколи невірно розуміли 
сучасники, .головним чином 
його особисті противники. 
Деякі сучасники закидали 
йому надто велику - амбіцію, 
аристократичні вподобання й 
опортунізм, але докладне ви-
вчення життя й творчости 
Гамілтона допомагає справед-
ливіше оцінити його значен-
ня для перших років респуб-
лікн з зоряним прапором. 

бондів, виданих нею під час 
війни. Частинне сплачення 
боргів дасть тільки частинне, 
а не повне довір'я, якого кон-
че потрібно в господарському 
житті, — твердив Гамілтон. 

Гамілтонові вдалося здо-
бути підтримку державного 
секретаря Томаса Джеффер-
соиа, і так федеральна скарб-
ниця мала привести до ладу 
заборгованість усіх стейтів. 
Ці фінансові операції Гаміл-

Гамілтон служив як вояк тона привернули до молодої 
'^під час Американської Ви-' держави довір'я в самій кра-

до терену амсрнкансько-украінської громади 
увазі головну місію тієї громади, треба підкреслювати дві 
паралельні дії: 1) події, що свідчать про активність україн-
ської інформаційно-пропаґандивної діяльності! на суто амс-
риканському політичному терені і 2) підтримування жнву-
чости українського духа серед рідного пюмадякетва. 

В цьогорічному хронологічному списку подій часто — 
на превеликий жаль — повторюється стверджування по-
мер у в іц і . . . ” Відходять політичні діячі, діячі культури, 
мистці слова і пензля, відходять сірі, але надзвичайно для 
громади заслужені громадські робітники, колишні піонери 
українського життя в Америці та й чимало з-поміж ново-
прибулих до Америки іміґрантів. Вмирають цінні люди на 
європейській еміграції, в ЗДА, Канаді, у країнах Південної 
Америки й Австралії. З журбою треба дивитись на щораз, 
рідпц ряди досвідчених наших людей і ця журба диктує 
потребу звертання тим більшої уваги на виховання молоді 
і дітвори, що колись перейме по нас на свої плечі усю цю 
спадщину. До цінніших речей з минулррічного доробку 
українців по цьому боці залізної завіси треба зарахувати 
цілий ряд названих і неназваних у хроніці українських і 
англомовних книжкових видань. 

В минулорічному огляді суто політичних подій вдумлн-
вий чнтач-аиалітяк зверне увагу на І брак бз'дь-яких заміт-
ніших діл на терені європейської еміграції. Цс логічний на^ ЯО статтен в „Ди Федераліст' 
слідок тієї хронічної кризи, яка весь минулий рік паралізу 
вала всяку ширшу діяльність Державного Центру УНР зя 
кордоном; ця криза стосується подекуди їі иаціоналістнч-
но”го табору, до його порізнених трьох груп. Позитивним 
промінчиком стало під кінець року започаткувяння санації 
л таборі УНРади. На сконсолідованому фронті УКК в ЗДА 
було дещо краще. У списку подій за минулий рік можна 
було вичитати участь українських делегатів на різних за-
гальнокрайових і місцевих з'їздах та конференціях. Відбу-
лась одногодинна конференція українськігх представників 
із державним секретарем Дж. Ф. Доллесом. українські деле-
гації брали активну участь у передконвенційних нарадах 
обох американських партій над виготовленням програмових 
плятформ тих партій. Місцеві Відділи УКК заслужились 
своєю меткістю у призначуванні „Українського Дня" з на-
годи 22 січня в цілому ряді різних стейтів. На політичному 
відтинку українці дали знати про себе ширшому американ-
ському громадянству цілою низкою своїх маніфестаційнпх 
і демонстраційних публічних виступів, роблених самостійно 
або разом з іншими національними групами. Минулий рік 
закінчено гідно великою антнеовстською політичною мані-
фестацісю в гію Иорку з участю члена американського 
уряду та членів Конгресу. 

Поруч із цим відбувались, як щороку, річні з'їздп. кои-
генції і загальні збори різних установ і організацій, із зві-
домленнями про минулу діяльність, намічуванням дальшої 
та вибором нових керівних органів. Відбувались чнелет.і 
мистецькі імпрези, в рямцях традиційних патріотичних ро-
нояпн, чи незалежно від них, як показ праці даних мис-
тецьких з'єднань. Відбувались театральні й мистецькі вн-
ставн, доповіді, лекції, курси. Зимою велось товариське жит-
тя в рямцях карнавалу, літом — використовуючи існуючі 
літні оселі в ЗДА та можливості прогулянкового зв'язку 
між ЗДА і Канадою. Життя плило спокійним річищем, без 
ніяких глибоких, переломових і потрясаючнх своїм ЗНЯЧЄН-
ням подій. Проте, воно плило, не стояло на місці, йшло 
гпсіюд. І вже в цьому було ного досягнення. 

Ги . 

ловним помічником генерала , дістав нові позички закордо-
Джорджа Вашингтона. Один ном. 
із його колег назвав був його 
„пером нашої армії". t 

Після війни він став npaa– 
ником та політиком і в 1787 
році виступав як представник 
Ню Норку на Конституційній 
Конвенції в Фнладелфії. Цей 
пост займав він більше не-
офіційно як офіційно, бо Ню 
Йорк відкликав своїх пред-
:тавннків, коли довідався, що 
:соивегіція плянус об'єднання 
всіх 13-ох стейтів в' одну 
унію. Зв слуга Гамілтона в 
тому, що тоді таки прийшло 
т,о створення Унії і ухвален-
яя конституції. Він працював 
для цісї цілі більше поза За-
пею Незалежності!, в якій 
відбувалась конвенція, Ccpi– 

іін звертався до „народу із 
ттейту Ню Иорк", але ці 
:татті читали і в інших стей-
тах. 

В ,.Ди Федераліст" працю-
зали ще й інші тодішні по-
лїтпкн, як Джан Джей та 
Джеймс Медісон. Та найбіль-
ше писав там Гамілтон, який 
старався переконати простих 
людей, що стейтп мусять об'-
зднатися, щоб стати на ноги 
після довгої нищівної війті, 
яка принесла їм волю. Га-
мілтонові статті спрнчикилн-

я̂ до того, що стейти ратнфі-
хували конституцію. Ратпфі-
кував її і Нюйоркський стейт, 
"5ез якого ЗДА не могли б 
існувати. 

Після створення ЗДА, па-
члечі молодого Гамілтона 
впала ще більша відповідаль-
яість. Президент Джордж 
Вашингтон, пам'ятаючи ще 
з часів війни, що Гамілтон 
добре визнається на фінан-
?рвнх справах, найменував 
його першим головою депар-
таменту скарбу. Фінанси но-
вої самостійної держави були 
в такому' злому стані, що фі-
нансова катастрофа могла 
звести нанівець військову пс-
І^емогу над Англією. На пер-
шій сесії першого американ-
ського Конгресу Гамілтонові 

Першому секретареві скар-
бу вдалося перефорсувати 
і”хвалу про організацію Фе-
дерального банку, хоч проти 
цього був Джефферсон, який 
твердив, що це противилося б 
федеральній конституції і по-
рушувало б права окремих 
стейтів. Законопроект ухва-
лнли вже були обидві палати 
Конгресу, але завагався його 
підписати президент Вашігаг 
тон, коли почув. твердження 
Джефферсона ппо його не-
констіггуційність. Проте,. Га-
мілтонові вдалося переконати 
Вашингтона'В тому,' що феде-
ральнлй уряд мас право узяі-
коннювати такого роду рі-
шеннл конгресу. 

На початку другої каденції 
президента Вашингтона (1792 
— 1796) Гамілтоп стояв уже 
на вертку своїх впливів, був 
правою рукою президента, 
тряс Федералістичною пар-
тісю, керував економікою 
країни і мав вплив і на інші 
департаменти. 

Ці його успіхи наробили 
йому чимало ворогів, між 
якими були і його давніші 
приятелі та політігчні одно-
думці: Арон Вир, Томас 
Джефферсон і Джеймс Меді-
сон, які закидали Гамілтоно-
ві прихильність до монархіз-
му та до англійської форми 
влади. Противники Гамілто-
на твердіїли, що він иенавн-
днть простих людей, хоч у 
своєму „Федералісті" Гаміл-
тон високо оцінював народні 
маси і до них в першу чергу 
звертався. Воропі твердили 
також, що Гамілтон збагачу-
гться на високій державній 
посаді, хоч в дійсності як сс-
кретар скарбу він діставав 
лише 8.000 доларів на рік, 
тоді як адвокатська практи-
ка, яку він покинув для дер-
жавної служби, давала йому 
в три рази більші прибутки. 

Противники о с к аржували 
Гамілтона і в інших нсдемо-
кратичннх діяннях, зокрема 
в тому, що був він нібито 

Міністерство Культури в 
Москві видало збірку статис-
тнчннх' матеріялІв п. и. „Пс-
чать СССР в 1955 году" (190 
ггор.). з якої зачерпуємо де-
які інформації про друковане 
^лопо підсовстської України. 

Не маємо, звичайно, мож-
чпвогти встановити вірогід-
ність поданих у збірнику 
днфровн'х даних, 'але з того, 
-по в ньому знаходимо, внд-
но, який величезний npona– 
гандивннй пресовий апарат 
оозбудувпли московські боль-
шевики на Україні і з якою 
вирахуваною п о с лідовністю 
ведуть вони русифікаторську 
політику серед поневолених 
Моеквою народів. 

Щоб читач легше оріснту-
вався, порівнюючи наведені 
нижче статистичні дані, прн-
гадасмо, що населення (за 
совстськимн джерелами з 
1939 і 1954 pp.)" цілого COBCT– 
ського Союзу становить 200.-
200.000 осіб, з чого РСФСР 
(Російської С о ц і я лістичної 
Федеративної Совстської Pec– 
публіки) - 108.800.000 і УС-
СР (Української Соціялістич-
ної Совстської Республіки) — 
42.000.000. 

З таблиці 6-ої зазначеного 
збірника, що подас кількість 
книжок, випущених окремп-
ми видавництвами т. зв. со-
юзннх республік, бачимо, що 
протягом 1955 року в РСФСР 
видано книжок 36.082 назви, 
накладом 808.384.000 прнмір-
ннків, а на Україні за той са-
мий час — 4.821, накладом 
86.268.000"примірників, або в 
7 разів менше кількістю назв 
і майже в 9,4 раза менше на-
кладом. Але це ще не зна-
чить, що всі зазначені кннж-
кн, видані на Україні, вндру-
кувані українською мовою. 

З таблиці 8-ої про видання 
книжок окремими мовами 
народів Совстського Союзу 
довідуємось, що за 1955 рік 
в Україні видано українською 
мовою лише 1.782 ориґіналь-
ні книжки та в перекладах 
на українську мову 602, ра-
зом 2.384 книжки загальним 

накладам 63.509.000 прнмір-
ників. А подана внще цифра 
36.082 книжки, виданих в 
0СФСР російською мовою, 
іростас до 37.925, коли дода-
ти до неї книжки, видані ро-
СІІІСЬКОЮ мовою в „союзних 
республіках". Значить, в ро-
сійській мові книжок у 1955 

Р. Смаль-Стоцьшій 

ЗБОРИ АМЕРИКАНСЬКИХ ІСТОРИНІВ 
(2) 

Пообіді від 2.30 до 5 i-o– 
дннн засідала секція „Цен-
тральна Бвропа в 20-тім сто-
літті" під головуванням про-
фесора А-. Мея, Рочестер уні-
верентет. Два реферати від-
ноенлися і до наших справ. 
Проф. Г. Корд - Маср, По-

році видано в СССР майже в 
16 разів більше як в україн-
ській. 

Ще яскравіше виглядатиме 
„соціялістична рівність" роз-
витку національних культур 
у Совстському Союзі, якщо 
порівняти його в періоді ча-
су від 1946 до 1955 року, 
тобто за десять років, коли то 
вндоно в російській мові 292.-
965 назв книжок, а в україн-
ській мові лише 18.250, або 
1716 частину'того, що видано 
в Росії. До того ще треба 
взяти на увагу факт, що із 
загального числа вндруку-
ваннх за цей період на Укра-
їні 18.250 назв книжок лише 
13.513 було оригінальних ук-
раїиських книжок, а 4.373 
були перекладені, при чому з 
них 4.231 перекладено з 
тої ж таки російської мови, 
177 — з інших мов народів 
СССР і тільки 329 — з мов 
західньо-европейських. Це — 
за десять років в країні з 
42'Мільйоновим населенням! 

В таблиці 10-ій .знаходимо 
дані про видання книжок у 
союзних республіках pocifi– 
ською й іншими молами на-
родів СССР за 1955 рік. З неї 
(ііе зважаючи на деяку роз-
біжність даних з іншими таб-
лицями) бачимо,.що на Ук 

мона каледж, говорив на те-
му „Середня Европа 1890 -
1920 років" а колишній кан-
цлер Австрії К. Шушнінґ, Ст. 
Луіс університет, ” — „Пнтан-
ня меншин в Австрії". Пер-
ШИЙ ПрОМОВеЦЬ ЗВІВ УСІ ІСТО-
ричні процеси в Середній 
Европі до знаменників: на-
ціоналізм, лібералізм,; і не-
обмежена свобода — лиснфер 
— в економіці — а мені була 
нагода в дискусії звернути 
увагу молодого науковця, 
американця німецького роду, 
на те, що тодішня генерація 
жила й конфліктами ширших 
концепцій, як: панславізм — 
пангерманізм, конфлікт ро-
сІйського імперіалізму з лі-
беральною Австрією і її на-
родамп, пллни Берлін-Баг-

противником громадянських 
по.-:ьностеіі, хоч в дійсності 

'вій заявляв, що „воля преси 
ласнопустьсл на тому, щоб 
часописи могли писати npazi– 
ду, і щоб не можна було їх 
па тс карати, якщо вони ке-
руються добрими мотивами". 
j В. 1804 році Гамілтон, по-

бЬючпсь, щоб Арон Бирр не 
зробив сецесії Північної Кон-

го ж в РСФСР - 2.050). на-
кладом 2.699.000 (в РСФСР 
— 14.156.000). 

Згідно з таблицею 34-ою, 
на Україні у 1955 році вихо-
дило різного роду журналів 
46 (українською мовою -
34), „бльокнотів агітатора" 
— 36, періодичних збірників 
— 139 і бюлетенів - 24. Ен-
циклопедій і довідників різ-
ного характеру в РСФСР у 
1955 р. видано 28 накладом 

раїнГв тому році російською 3.559.000 прим., а на Україні 
мовою видано 2.344 і україіі 
ською 2.378 назв книжок. От-
же, майже порівну мовою 
окупанта і мовою місцевого 
населення. Але з того числа 
оригінальних "р о с і й с ьких 
книжок видано 2.313, а укра-
інських лише 1.782, бо решта 
де: 496 книжок, перекладе-
аих з російської мови, 28 —', 
і інших мов народів СССР і 
72 — з мов західньо-европей-
:ькнх. Значить, російськими 
книжками засипає Москва 
український народ не лише 
і видавництв','що знаходять-
гя в Росії (РСФСР), а й з 
гих „українських" видав-
ництв, що, немов гриби по 
ющі, повиростали в Києві, 
Пьвові, Харкові, Дніп'ропет-
ювську 

В таблиці 11-ій знаходимо 
такі красномовні цифри про 
)ух перекладної літератури: 
і 1955 році перекладено на 
'.нші (в тому числі на укра-
НСЬКу) МОВИ РОСІЙСЬКИХ KHH-

жок 6.910, а украшськнх за 

федерації з Унії, ужив всього 
свого впливу, щоб не допус-
тктн його до вибору на гу-
бернатора стейту Ню Норк. той же час на інші мови 
Чотири місяці пізніше Бирр 140 
за якусь словесну образу ви-
клнкав Гамілтона на посдн-
Нок, і він прийняв цей ВН-
клик, хоч в засаді був про-
тивником п о л а г оди:ування 
спорів подібним способом. 
Поєдинок відбувся 11-ГО ЛИП-
ня 1804 року, а 12-го липня 
того ж року Гамілтон на 
4,7-му році життя від одержа-
ної в поединку рани помер. 

Смерть Гамілтона деякі 
патріоти вважали за націо-
кальну катастрофу. Амери-
кднські історики однозгідно 
твердять, що Гамілтон був 
цадзвичайно здібною . люди-
ною і що всі свої здібності та 
сили віддав він праці для 
добра молодої американської 
держави. Всі заісидн сучас-
ніїх Гамілтонові противників 
спростували пізніші дослід-
ники, і цього року вся нація 
відзначає 200-рІччя з дня 
його народнії. -

А ось деякі цифри про ви-
дання книжок на Україні за 
тематичними розділами. І 
так, із загального числа 4.821 
виданих у 1955 році книжок 
припадало на: марксизм-лені-
нізм, КПСС, комсомол, ПОЛІТ-
ековомію та ін. — 561 назва, 
на природничі науки і мате-
матнку — - 300, техніку й 
промисловість — 693, сільгь-
че господарство (колгоспно-
:оціялістнчне) — 824, мсди-
цину — 380, культуру — ос-
віту — 431, красне пнсьмсн-
ство - 586 (з того росій-
ськс 191), мистецтво — 131, 
релігію — 9 та ін. 

Окремо иодас таблиця 
21-ша видання книжок і бро-
шур про „досвід передови-
ків соціалістичної праці". Зі 

за той самий час всього лп-
ш е . . . один довідник (не за-
значено, який саме) накла-
дом 8.000 прим. При цій на 
годі варто пригадати, що під 
ГОтовлювана в Харкові за 
Скрипника загальна енцн 
клопедія світу так таки й не 
побачила, а в Західній. Укра-
їні, до її „возз'єднання", ще 
на,початках 1930-х років вн-
дяНо тритомову загальну ен-
цнклопедію. 

Газет в Совстському Союзі 
у 1955 році виходило 7.246 
разовим накладом 48.700.000 
річним накладом 10.282.000.-
000 і пересічним разовим на-
кладом 6.700 примірників. На 
Україні виходила 1.061 газе-
тн річним накладом 1.078.-
669.000, з того республікан-
ських 13 газет накладом 
416.566.000. обласних - - 51 
накладом 415.145.000. міських 

пан онови х — 823 накладом 
234.273.000 і „низових" -
І74 накладом 12.685.000. В 
кожній області України вихо-. 

дад, що зактужлізувалн ідею 
самостійної ?йраїїга, кон-
флікт московсь,кгіго право-
:лавія з католицизмом, плян 
пеорганізації Австро-Угорщн-
ші в наддунайську монархіч-
яу Швайцарію 3 вирішенням 
національних - „ вфоблем, які 
пропаО'ва'в сам”тіроф. Тома 
Масарнк, пЬніший президент 
Ч є х о с ловаччнни. Канцлер 
Шушнінґ подав, для старої ' 
Австрії (1910 роЧсу) ось таку 
статистику: німців було 369fe. 
слов'ян 61Cfc, італійців' 2Яе, 
румунів 1Я,;" для Східньої 
Галичини він встановив поль-
ську більшість 599ь, заявив-
ши, що „руточев" не мали 
власної історичної мннувщи-
нн. Загальна, ціль доповіді 
була — встановити тезу, що 
Австрія не дснлцІоналізува-
ла народів, не германізувала 
їх. В дискусії ,я .ствердив, що , 
назва доповіді . канцлера 
Шушнінга -т це непорозу-
міння, бо на підставі ним по-
даної статистики Австрія ма-
ла одну меншість ;— це самі 
німці; я вияснив' також, що 
польська більшість у Східній 
Галичині була Ьсягкена за-
рахуванням .жидів до поль-
ської нації, далі, що офщі-
лльний титул австрійського 
цісаря, як королл Галичяня -
і Володимирі!, спростовус 
думку Шушнінґіі про нел(ер-
жавну минувшину українців; 
я признав, назагал, правн'ль-
ноіо тезу ШуцІїїІнґа про те, 
що Австрія не ",германізува-
ла ненімецькі'„ народи^ але 
підкреслив, що ЇЇ влада ствб-
рювала безнастанно конфлік-
тн поміж нарадами, щоб нім-
ці могли пануЗаати: в Чехії 
- конфлікт, чесько-німець-
кий, у Галичині — конфлікт 
у к р а їнсько-п'о'льський, далі 
конфлікти словінсько-німець-
кий, італійсько-німецький і 
укратськс”румунськнй у Бу-
ковині, що йбгб зліквідував 
Si лий крук поміж австрійсь-
кими бюрократами, князь 
Конрад Гогенлоге —-' Ші-
лінґс'фірст, людина чесна,' й 
тправедлива. 

Наступний д^нь; в суботу 
о 10 год. почала' свою'тфаіпо 
секція „1905-нЙ рік в'РоЧЙГ' 
під головуванням проф." Б. 
Морлся, Огайо, 'Стейт 'унївер-
ситет, з двома доповідями: 
проф. Т. фой Дауе гг.”н.' „Ді-
яльність Birrev^–; революція 
згори" і проф.. С. -Барона, 
Грінел Каледж, п. н. „Плеха-
ной — революція знизу". 
Перший доповідач зробив з 
Вітте якогось політичного 
Гамлета, містика, повного 
різних протнвенств, то лібе-
рала, то реакціонера — а я дить від 31 до 52 обласних 

газет накладом від 85.000!в особистій розмові з ним по-
(Волниська область) до 2.- кликався на померлого проф. 
128.000 (Київщина) примір-! 0 т а Г е ч а 3 Берлінського уні-
ників. Українською мовою 
виходить на Україні 800 га-
зет (російською 253 і іншими 
мовами 8) річним накладом 
699.829.000 прим, (російською 
мовою 372.165.000 та іншими 
6.675.000) і пересічним на-
кладом 4.800 примірників 
(російською мовою 7.000 прп-
Мірннків і іншими 3.500 прн-
мірників). . . 

Увесь цей колосальний 
пресовий апарат на Україні 
с, власне кажучи, апаратом 
копіювальним, що в перекла-
ді на українську мову або й 

верситету, що виясняв ці всі 
скокн дуже просто, а саме — 
як наслідок' сифілісу, на 
який тоді що, на знали ліку 
і який вкінці руйнував мозок 
і всяку логіку. В дискусії над 
Плсхановнм я і дістав слово 
для заяви, і ствердив, що до-
повідач вилучив чи не най-
важлнвішс питання з Плс-
хаНова, а саме національне 
питання Росії. Я покликався 
на спомини -Тихомірова, в 
(Закінчення на стороні 5-ій) 

М А Т Е Р І 
в тій же російській мові по. тк все пктала,тісгшукала. 
дас читачам, які жадної ін- Де та могила, де земля, 
шої, крім совстської, преси не Що трьох сияів^тйоїх сховала, 

В свої обійми узяла. мають, щоденний зміст цен-
цієї таблиці бачимо, що в тральних московських газет, 
1955 році видано на Україні затруюючи їхні душі м основ-
такого роду пропаґанднвної сько-большевицьким дурма-
макулятурн 415 назв (до то- ном. В. С-ко 

Ольга Мак 

КОРЧМА „ЧОРНОЇ КІШКИ" 

Світ мені пішов обертом, і 
я Одурів цілком. Так, одурів! 
Та як і можна було не оду-
ріти? Отак несподівано. мож-
на сказати, як грім з ясного 
неба, спадає в обійми старо-
го кавалера дівчина, як пср-
лика, як мрія, як казка, ла-
щиться, обіймає, вабить, 'обі-
цяс райські розкоші... Ех. 
Боже ти мій! Та мені така 
феЛ й уві сні ніколи не прн-
сніїлася! І коли я в ту мить 
не вибухнув, як бомба, то лн-
шс тому, що був спаралізо-
ванпй надміром почувань. 

- Гаразд, — сказав я. І 
голос мій, що внЙшоп з не 
ресохлого ' горла, був подіб-
ний до скрипу зіпсованого 
грамофона. — Ходім . . . 

' — Д я к у ю тобі! —,..тихо 
Ч . скрикнула ЮлЬїнна, гіритлг. 

(6) 
пула мене до себе і припала 
до моїх уст таким гарячим, 
таким шпарким поцілунком, 
що я мало не зомлів. 

Але це тривало дуже КО-
ротко. Дівчина відірвалася 
під мене, шепнула: „Свічка!" 

- і метнулася до комоди. 
Свічка погасла', і ми опннп-
лися п цілковитій темряві. 

Що було далі - пригадую 
собі дуже невиразно, немов 
би крізь якусь густу запону. 
Знаю лиш", що ми вийшли 
на коридор, дійшли до його 
кінця, звернули і почали 
-пускатися сходами вниз. 
Ішли іічпиотемки, кудись за-
псртіли, ще раз завертали і 
ще спускалися сходами. Я 
тримався Юліянннної руки, 
а вона тулилася до мене і 
щось весь час шепотіла. 

О р і с н т увелася прекрасно, 
так, ніби й справді бачила в 
темряві, як кішка. , Врешті, 
коли ми увійшли кудись чс-
рез якісь двері, а на мене 
війнуло запахом землі й 
цвілі, я догадався, що ми зій-
:цлп в пивницЮ. В Юліяини-
інх руках звідкись з'явилася 

запалена ліхтарна і лом. Во-
ча мені наказала пхати лом 
у шпару поміж грубими ко-
лодами стіни й розсувати їх. 
При тому заохочувала, лащи-
лася і наглила, наглила, щоб 
усе робити скоріше. Я слухав 
її автоматично і робив так, 
ак вона хотіла. Здасться, що 
розсунути колоди було enpa– 
поіо нелегкою, але я їх таки 
розсунув, а за ними показа-
лнея двері, що вели до дру-
гої. ще глибшої пивниці. Ми 
йіі шли в неї знову ж'"таки 
ходами й ішли досить довго. 

ІЗ одному місці хід иошнрнв-
. л у якусь ніби каплицю з 
грубими мурованими стінами 
і стрільчастим склепінням, де 
стояла велика залізна скрн-
ня, замкнена тяжкими колод-

квіт. Тут Юліянна зупиин-
лася і щось поясн:озала мс-
ні, показуючи на скриню. 
Потім ми йшли далі. 

Нарешті, дівчина привела 
мене до інших СХОДЇР, що не-
ли вгору, показала на двері, 
якими вони кінчалися, і зно-
ву пояснювала, пояснювала, 
питаючи, чи я добіїе зрозу-
мів. Я хитав головою, відпо-
відаа, хоч не розумів ні од-
ного слова. І лише тоді, коли 
дівчина ще раз обпалила ме-
нс поцілунком і щезла, я 
трохи опам'ятався. Потер чо-
ло і став збирати свої думки. 

— Чого вона, властиво, хо-
тіла від мене ? . . Що я маю 
робити ? . . 

Пово.чі притомність верта-
лася до мене, і я починав со-
бі все пригадувати і розу-
мітн: 

— Отже, я маю пнйти тн-
ми сходами нагору і відчи-
нитн двері. Ці двері потайні, 
непомітні з другого боку ве-
дуть до якоїсь кімнати. Ключ 
с з цього боку. Я маю відім- 'мною, бо п ВІДСІТНІСТЬ мо 
кнути двері, увійти тихо в 

кімнату, знайти там якусь 
залізну шкатулу,''" забрати її 
і вернутися назад. Двері му-
шу замкнути знову, обов'яз-
крво замкнзти, бо від того 
багато залежить. Кімната с 
порожня, але за другими две-
рнма стоїть варта, так що я 
яіушу все робити якомога 
тихіше. Але, на випадок чо-
го, у мене в руці с затруєний 
стилет. . . 

Тут я скрикнув і відкинув 
геть блискучий предмет, що 
його тримав у руці. Стилет 
тихенько дзвякнув об камін-
НІ сходи і щез. А мене ПО-
чало трясти так, що я ледве 
втримував у другій руці тан-
ціоючий ліхтар. Обтираючи 
рукавом холодний піт на чо-
лі, тупцював нерішуче на мі-
сці й пригадував все тс, що 
казала Юліянна: 

Забрати шкатулку і псрну-
тися назад до тієї каплиці зі 
стрільчастим склепінням, там 
Сісти і чекати повороту дів-
чннн. Вона не могла бути зі 

ВСЄ робИТИ Д у ж е СКОРО і ТОЧ-
но дотримуватися її вказівок. 
В шкатулі лежить дуже важ-
ний папір, який належить 
Франсіскові і який мас пе-
пейтн у власність дядька 
Крістіяно перед підписанням 
шлюбного контракту. Без 
нього Крістіяно не віддасть 
руки племінниці Франсіскові. 
Коли я викраду шкатулу з 
папером, заручини не відбу-
дуться, зате Юліянна станс 
для мене тим, чим я схочу. 
Перша винагорода від дівчи-
ни мене чекала там, біля вс-
ликої кованої скрині, зараз 
же, як вона вернеться по ме-
не, через кільканадцяти хви-
лнйг 

Пам'ять моя тепер працю-
вала напрочуд точно й "вн-
разно, не оминаючи наймен-
шої дрібниці й послужливо 
підсуваючи всі деталі ман-
дрівки з таємничою дівчиною 
в підземеллі. Я навіть при-
гадав собі тепер її лиховіс-
ний погляд, відтінки голосу, 
шелест сукні і блиск крнМа-

жуть помітити гості. А я маю 1 вих рубінів на шиї та на ру-

чах. Пригадував усе точно, 
ніби дивився на екран, де бу-
па занотована вся наша вн-
права від моменту, коли по-
гасла свічка, аж до того мо-
менту, коли Юліянна мене 
востаннє поцілувала і, май-
:іувши білою сукнею, щезла 
в темені хідника. Лишила 
мені ліхтарню, пішла сама 
Зез світла, не боялася . . . 

І мене напав панічний жах. 
Такий жах, що зуби дзвсні-
ли, ноги ламалися в колінах, 
а по спині 4 холодними crpy– 
мочками збігав піт. Однак, 
при тому всьому я відчув, 
що ніяка сила мене не при-
мусить піти по шкатулу! Ко-
ли б не той стилет — може 
й пішов бн, навіть наражаю-
чн власне життя. Але так — 
нізащо! Дівчина, що дас за-
трусний стилет у руки, по-
силас на вбивство, а сама 
ари тому цілує і обіцяє все 
- не може бутп чесною ЛІО-
динокХ Ні, н і ! . . А цей її 
страшний котячий погляд, ці 
фосфоричні очі, — хіба ж це 
погляд людини ? Це 

узя; 
Ти все питала', все шукала. 
Де ті вітри, і звідки дмуть, 
Що того літа провівали 
Сннам-воякам трудну путь. 
Ти все питала, все шукала. 
То зір, то місяця вгорі — 
Вони ж бо землю, осявали 
Синам останньої, пори. 
Ти все питала,'-все шукала, 
Аж доки в полі J сама 
Зигзицею, луною стала — 
Шумиш в вітрах,'ідеш в громах. 

Чи гомонять, чя сплять діброви. 
Чи спів несуть птахи степам -
То чути матері там мову. 
То чути - мати ходить там. . . 

ПАВЛО УСЕНКО 

^ 

гляд страшного, кровожадно-
го звіра 

І я, зібравши всі свої сили, 
обернувся вщ ( сходів і побіг 
назад. Біг так скоро, що дух 
забивало, а однак видавало-
оя, що ноги вростають за 
кожним кроком в землю, і я 
стою на місці. Я спотикався, 
бився об стіни, мало не впав 
кілька разів, але врешті та-
кп добіг до скрипі. Тут зупп-
ніівсл і. з трудом, переводячи 
дух. сів. Вирішив чекати на 
Юліяіпгу там, де вона хотіла. 
Але тут мав Ні сказати, що 
не хочу ніякої, аинагородн і 
пі по які шкатули',не піду — 

по-(хай робить собі, що хоче. 

'-.v;-' Л':'- :̂ :"г "С.' - '.і';.: 'v.'' v':: :̂'::' - - .і.^:^? л 
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ліліЕРлттрл лімствитво рознята 
ЛІТЕРАТУРНИЙ ТВІР і ЙОГО АВТОР 

(Анахоль Юрнняк. Літератур, тецьку форму літературних 
ний твір І його автор. Ви-
давннцтво „Перемога", Ву-
енос-Айрес, 1955, ст. 296). 

Літературний твір і його ав-
тор, — це така широка і вдяч-
на тема, що про неї написано 
досі багато Праць. Вона ціка-
внть не тільки фахівців від 
літератури, бо й широкий чн-
тач радо взяв би в руки книж. 
ку, яка розказувала б йому 
в цікавій і популярній формі 
про відношення автора до лі-
тературного твору. 

В нашій літературно-кри-
тичній продукції в вільному 
світі мало пишеться на цю те-
му, тому читач радо візьме в 
руки книжку "Анатоля Юри-
няка, яка містить 56-сторінко-
ву розвідку н;і цю тему, а 
крім того, ще 'й критичні на-
рнсн, нотатки" та ювілейні 
статті про різких наших пнсь-
менників. 

В „післямові автора" напи-
сано, що в ці її розвідці читач 
зможе знайти „глибшу ана-
лізу літературно-мистецьких 
явищ", а в „передмові" від 

. Видавництва додано ще. що 
ця розвідка „може правити за 
посібник літературознавства і 
літературної критики для сту. 
дентів, як також для літера-
турних гуртків із певним рів-
нем підготовки". 

Виданням ції:ї книжки від-
значено 10-річчя літературної 
діяльности автора в вільному 
світі, бо на рідних землях він 
не міг писати. З передмови 
довідуємося, що Юрнняк — 
це один із псевдонімів авто-
ра, бо він користується ще й 
іншими прибраними прізвн-
щамн. (Читач,, міг би днвува-
тися, чому',а^гор вживає псев-
донімів, дозволяючи одночас-
но містити свою фотографію 
8 згаданій книжці), 

х 
Та вертаймося до розвідки 

„Літературний твір і його ая-
і тор". 

Автор поділив її на 11 ко-
ротких розділів: 1. Мистецтво 
- - чинник життя; 2. „Ідеї ---
образи"; 3. „Форма" й „ідей-
ний зміст"; 4. „Утведження 
індивідуальности" і „світ 
мистця"; 5: Життя літератур-
ного твору. Світові образи —І 
носії „вічних"'ідей; 6. Націо-І 
нальне і вселюдське в мис-, 
тецтвіч його творцях. 7. ,,Пе-
реосмисленНя" образів. Істо-
ризм і легенда; 8. Мистецьке 
утвердження ' і заперечення 
дійсвостн; 9. „Поетичне над-
хяення". Культура слова; 10. 
Справжній і фальшивий голос 

тецьку форму 
творів. 

Оце занедбання формаль-
ної сторінки в літературних 
творах, мабуть, спричинило й 
те, що автор не вияснив, за-
раз же на початку своєї роз-
відки, що треба розуміти під 
поняттями „форма" й „ідей-
ний зміст", хоч в автора с 
окремий розділ, який мас ін-
формувати про „форму" іі 
„ідейний зміст". Він пише: 
„Вичуття форми в письмен-
ника мас 'бути інтегральне. 
Мова бо не лише про форму 
„образів-персонажів", образів 
суспільних явищ та явищ 
природи, але і про форму лі-
тературно - мистецького фак-
ту як цілости. То ж потрібне 
вичуття форми і в пляні де-
талічної точности, і в пляні 
загальної величини; в пляні 
просторовому, але і в пляні 
ритму, темпу дії". 

Все це не зрозуміле чита-
чеві, якому автор не виявив, 
що він розуміє під поняттям 
„форми" та ,.змісту". А шко-
да, бо ж деякі літературні 
теоретики всю свою науку 
про літературні твори осно-
вують на відношенні „ідеї" 
до „форми", розглядаючи цю 
справу з різних становищ та 
виясняючи терміни, якими 
послуговуються. 

В восьмому розділі автор 
пірни пише При те, що пнсь-
мениикн мовою поетичних 
образів „утверджують" або 
деколи „заперечують" даний 
панівний стиль життя". Юрн-
НЯК ТВерДИТЬ, ЩО В ДОТЄПЄ-
рішньому розвитку українсь-
кої літератури плідніша була 
лінія заперечення. „Найкра-
щі твори'вашого письменства 
позначені духом протесту, 
гострої брротібн. : проти па-
нівної духовостн, бо ця духо-
вість була аранжована воро-
гом-гнобнтелем і позначена 
його печаттю". 

Гадаємо, Що коли б ми ви-
ходили з цього становища, то 
могли б пояснити і те дивне 
для нас явище, що досі не 
вдалося жадному нашому емі-
граційному п и с ь м еиникош 
змалювати вірно позитивних 
ТИПІВ СВОЇХ Геро їв . Г е р о ї ТВО-
рів Осьмачкн і Багряного, аж 
до найновішої повісти Ольги 
Мак „Чудасій" — якісь не-
нормальні, хоч в задумах їх-
ніх авторів вони повинні бу-
ти позитивними персонажами. 

Автор твердить: „Від часу 
Мазепиної поразки під Пол-
тавою духово - культурна дій-
сність на всьому обширі ук-
раїнських земель була для 
нашої св'ідомости відразлн-
вою. Ми були силою упря-
жені до чужого воза, і наші 
мистці мусіли повсякчас або 
тужити за минулим доби Ко-
заччини, відкидаючи сучасне. 

Софія Парфановнч і 

ЗАПАХ ЗЕМЛІ 
Не так щастя, 
Як той води 
Моя душа прагне. 

М. Шашкевнч 
Поплуталися стежки наші, надвисляні Вали Краківські. 

наче нитки, що їх хтось вимо-
тав з клубка. І вузлів нап'я-
залося багато та різноманіт-
них на далеких і близьких 
континентах мадрівок наших. 

Міста-вузля важні, інколи 
роковані. Прекрасні міста Ев-
ропи, матері нашої, і безконеч. 
новулйчні міста Нового Кон-
тиненту, що мерехкотять ко-
льоровим намистом серед ніч-
ної темені. Як же, справді, 
пахнули вони в оті дні, коли 
ми покинули їх, і певно ще ДО-
сі пахнуть міста ці нашого ми. 
нулого? Зеленню пахнули 

письменника; 11. „Свій" чи 
тач і контакт Нз ним автора. 

Вже з цього переліку роз-
ділів видко, що Юриняк 
схильний оцінювати літера-
турний твір із соціологічного 
становища та звертати увагуї 
більш на зміст, як на мис- або з силою пориватися впе- Що твориться на наших очах, цвітуть ^ іялкн и наче амети 

ред, жити візіями в майбут-
нс". 

Такий стан Існує й тепер 
на українських землях, не є 
вільні від отого „мистецького 
заперечування" і ті наші 
письменники, які опинилися 
на еміграції. 

Автор не згадав ані сди-
вим словом, чи він корнстав 
із праць якихсь попередників 
на цьому полі. Це він повн-
нен був зробити тим більше, 
що свою розвідку призначив 
для студентів, які можуть за-
цікавитися деякими пробле-
мамн, що про них тільки зга-
дується в книжці. 

І так читач міг би заціка-
витися тим, як народжується 
-„ідея" якогось -твору; як OK-
ремі письменники працюють 
над зібраним матеріялом (роб-
лять плини, пишуть в чорно-
вику і т. п . ) ; літературний 
твір можна оцінювати також 
із становища психологічного, 
естетичного; ті, що вивчають 
літературні твори, не с бай' 
дужі й до композиції більших 
творів. Коли читаємо велику 
ПОеМу ТеперІШНЬОГО ПИСІ.МЄН-
ника, то жалуємо, що він ono– 
відас події хронологічним ла-
дом, а прецінь більш як 100 
років тому Т. Шевченко свої 
„Гайдамаки" таки „компону-
вав". 

Авторова розвідка надто 
мала, він заторкнув багато 
проблем, але не вияснив їх 
докладно. Автор повинен про. 
довжуватн свої студії в цьому 
напрямі і написати на цю те-
му довшу працю. 

Ми згадали на початку, що 
щиро вітаємо появу книжки 
Анатоля Юриняка. Ті наші 
люди, які цікавляться писа-
ним словом, радо прочитають 
цю книжку, і хоч не будуть 
погоджуватися з усіми авто-
ровимн висновками, то будуть 
йому вдячні за те, що дав їм 
нагоду затримати свою увагу 
на деяких проблемах в зв'яз-
ку з нашою літературою, дав. 
нішою і теперішньою, тією, 

Вінком вони припали до стіп 
королівських замків та до ну-
рів і башт, що об них били 
хвилі історії нашої. І сильний 
вітер зі Сходу ніс аж до Ва-
вельської висоти пахощі укра-
їнського чорноземного степу. 
Його шквал кидав пах крови 
на королівські могили, що 
спали віковим сном у вавель-
ській катедрі. Але як стихав 
шквал-вітер, припадав долі й 
крутив та вертів пил доріг на-
ших і присилував ним шляхи, 
щоб вороття не стало. Мішав-
ся терпкий запах крови з нуд-
ним і пісним запахом дорож-
нього пилу. 

Так бувало в віки прежні. 
Так було й тоді, коли ми по-
кидали землі рідні. Ключ істо. 
рії повернувся в срібному кра-
ківському замку і зачинив во-
рота до землі нашої. 

Міста Европи лягли на на-
ших шляхах, як клямри на 
разках намиста. 

Трояндами пахнули містові 
садки Чеської Праги. Ми були 
там колись після перших про-
пащнх воєнних змагів. З 
книжками під пахою ми оіг.ш 
на виклади, і нам здавалося в 
дні юности нашої, що світ ши-
рокнй і принадний перед на-
ми. Трояндами пахнули стеж-
кн садків, коли ми крадьки 
зривали по одній, щоб донести 
до студентської кімнатки ра-
зом із спомином поцілунків, 
крадених серед трояндних ку-
щів тих запашних. Ми були 
молоді і повні радости і мали 
ми кілька дрібних монет при 
собі, щоб купити собі в стуг 
дентській меизі вечерю. Але 
тим солодше пахнули крадені 
троянди і тим принадніше rifc– 
давалося ^киття. 

Оце тепер спомином МОЛ0-
дости пахнуть садки Золотої 
Праги, що досипляє свій сон 
королівський на 
Граду. 

Чадом залізниць і згарищ 
та відразливим духом румо-
внська пахнули міста даль-
шнх мандрівок наших. Але 
весна не дозволяла відібрати 
собі чар навіть на румовись-
ках. І тому конваліями пахну-
лк надмайнові луги в Гай-
дельбергу. Цілими кошами їх, 
цілими збоччямн гір, що по 
них ходили і мріяли та твори-
ли покоління вчених і поетів 
німецького племенн. 

Бузком пахнули оази зелені 
серед руїн Авґсбургу. Kopo– 
лівським фіолетом лягав цей 
запах на куби бруку під копи-
та Максимі л і я нових коней. Це 
бо в'їздить він стройно і 
збройно в брами червоних 
авґсбурзьких мурів. На них 

Осип Залеський 

ФРАНЦ ЛІСТ НА УКРАЇНІ 
Славний музика, піяніст і 

композитор Франц Ліст (1811-
1886), приятель і великий 
пропагатор творів Ріхарда 
Ваґнера, зачаровував перед 
сотнею років публіку усієї Ев-
ропи своєю мистецькою грою 
та своїми творами, які внзна-
чаються не тільки питомим йо-
му стилем і тематикою, але та-
кож великим технічним блнс-
ком, як хоч би загально знані 
його „угорські рапсодії". Ким 
був Франц Ліст за національ-
ністю, тяжко сказати. Уро-
дженець Бургенлянду, захід-
ньої країни Мадярщннн, яка 
по першій світовій війні r;pi!– 
пала Австрії, за батьком ні-
мець, брав живу участь у мис-
тецькім житті Мадярщини і 
взяв багато тем для своїх тво-
міп з мадярського фолкльору. 
Своєю другою батьківщиною 
вважав Німеччину, з якою в'я-
зала його музична творчість 
і праця та численні приятелі, 
а перебував залюбки і в Буда-
пешті на Мадярщнні і у Вай-
марі в Німеччині, а осінь лю-
бнв переживати у Римі, де по-
чувався також як дома. Ліст 
очаровував слухачів музикою 

і нею здобував славу і . . . жі-
ночі серця. Його життя повне 
любовних пригод, З ЯКИХ ХО-
тів очиститися на схилі свого 
життя, і тому вступив у Римі 
до монастиря та прийняв був 
навіть нижчі чернечі свячен-
ня. Одна така любовна прнго-
да зустріла його в Україні і 
полишила сліди в його музич-
ній творчості. 

В часі мистецьких подоро-
жей по Европі, концертував 
він в Петрограді і в Москві, і 
потому завітав в Україну і дав 
серію фортепіяновнх речита-
лів у Києві, місті, яке тодішні 
туристи називали найкращим 
містом Середньої Европи. По 
останньому концерті, з якого 
прибуток був призначений на 
добродійні цілі, наступного 
ранку дістав Ліст листа зі сто-
рублевнм банкнотом, як жерт-
вою на ціль, для якої був прн-
значеинй прибуток з концер-
ту, й ентузіястнчною подякою 
за його мистецьку гру. На-
ступного дня Ліст склав візн-
ту авторові цього листа, і цей 
момент був початком його но-
вої любовної пригоди.' ABTO– 
ром листа була княгиня Kapo– 

МІСТУ ЛЕВА 
Р. Володимир 

Па золотастих струнах сонця 
Прекрасний, мов із казки, світ... 
Таким ввижаєшся вигнанцям 
О, Львове, вже від довгих ліг. 
Твій подих, думи запальні 
Тут держать нас, на гужині. 

Ти нам немов цілюгца сила, 
Ти - віддих рідної землі, 
И краса не хитра, а вдумлива, 
Я анали, писані в огні. 
Левине місто, з далини 
Ще раз до гину нас надхни! 

Хай княжий слід твоєї слави 
Нових борців у бій веде, 
Хай злогин, що несуть вандали, 
Вногі не дасть нам спати, й вдень 
Ніхто спогити, щоб не смів, 
Коли уярмлений ще Львів! 

стовнм поясом оперізують М1С-
то Лютера, Фугерів і Вельзе-
рів. 

Акаціями пахнули гаї Цен-
трального Кладовища цісарсь. 
кого Відня, а коли Інсбрук го-
рів і валився - на полонинах 
альпійських цвіли й пахнули 
,снігом. дрібні , високогірські 
квіточки. 

Боже мій! —Як пахнули мі-
ста Европи, матері нашої (” t 

Але ж : як пахнули' вулиці 
нашого міста, нашого Львова? 
Нагадуєте собі ? Каштанами, 
білорожевими їхніми свічами 

лина де Зейн-Вітгґенштайн, 
дружина поміщика-мільйоне-
ра з України і царського адь-
ютанта. Княгиня була польсь-
кого роду, дочка багатого по-
міщнка П. Івановського. - За-
молоду вийшла вона заміж за 
князя Віттґенштайна, з noxo– 
дження німця, великого гуля-
ку і людину шорстку у ПОВЄ-
дінці, що якраз не гармонізу-
вало з ДІ'ХОВІСТЮ Каролини, 
яка залюбки студіювала філо-
софію і релігію та цікавилася 
мистецтвом. По чотирьох ро-
ках княгиня розійшлася зі 
своїм чоловіком і жила зі сво-
сю донечкою у своїх зеМель-
них маєтках в селі Воронннці 
на Поділлі. Молсда княгиня 
(28 років життя) причарувала 
великого мистця, Ліста і, в ча-
сі його візити у неї в Києві, 
запросила його на свій двір у 
Воронинцях. Мистецько влаш-
тованс мешкання княгині, чу-
дова степова природа України, 
яка нагадувала ЛІстові мадяр-
ські степи-пушти, народні ук-
раїнські пісні, які чув мистець 
на дворі княгині і від селян 
прислуги двора і під час праці 
у полі, як рівнож любов кня-
гині до мистця, так полонили 
Ліста, що він залишився на 
дворі княгині від лютого 1847 
року, коли то був ЙОГО ОСТЇ1Н-
ній концерт у Києві, аж по кі-

гасла туга. Вона виривалася 
в простір І крізь вікна внкла-
довнх заль линула в світ. Нас 
кликали в мандрівку пахощі 
розцвілих лук і свіжих СІНОКО-
сів. О, як пахнув блакитний 
простір піль і фіолет гір на-
шнх! р і к стелився любовно на Інець того року. В місяці груд-
вулицях Львова, і солодкими иі дав Ліст ще'свій останній 
вечірніми сутінками вривався концерт у м. Єлисаветграді 
в нашу кімнату. Ви пригадус-1 (нинішньому Кіровограді), а 
те собі широко відкриті вікна 
— без решіток — і чарівні па-
хощі ночі? Бузок і ясмін, че-
ремха і акація, польові квіт-
кн і пахощі покосів. О, як пах. 

пахнули збоччя Цитаделі, ко-1нула земля наша! 
л н дітьми ще ми гралися у їх 
ніх стіп. І пахнули так тоді, 
коли, держачи в долоні руку 
коханої дівчини, ви йшли за-
тіненими доріжками, порнна-
ючи в похмілля першого КО-

горбовиніїхання. —І пахнули теж тоді, 
коли після листопадової rpo– 
мовнці весна Прибрала щерби 
й вирви мурів та замаїла їх 
білопінним квітом каштанових 
свіч. Пахнули вони так же й 
весною сорок першого року, 
коли небо горіло вибухами й 
загравою пожеж. 

Гей, чи пахнуть вони тепер, 
вони, каштани нашої юнос-
ти?! Невже вони залишились 
там без нас і цвісти й пахну-
ти віковічно? 

О! Як пахнули липи гаря-
чих літніх днів! Як пахнула 
ними Пекарська, коли ми біг-
лн нею на виклади й насилу 
здавлювали мрії й тугу. Про-
секторн й лабораторії ковта-
ли нас тоді, і мріям було тре-
ба було кінчитися: це бо іспи-
тн тяжіли примарами над лі- j 

Бензиною і олією пахнуть 
вулиці міст американських. 
Але серед тяжкого паху того 
наших днів ви здержуєтесь в ^ 
поспіху, що гонить вас. І чус-
те, як ниє щось і наче б бра-
кувало чогось серед достатків 
цих. І питаєте себе: невже па-
хощів тнсячоквітннх так хо-
четься мені? 

Вночі ви прокидаєтесь і чус-
те, як щось давить ваші rpy– 
ди і смокче. У вікна вривасть-
ся тяжкий дух землі ЦІЄЇ І КІМ-
ната ваша повна запаху мото-
рів. Припадаєте до решітки, 
що рямус ваше вікно, в марній 
надії, що там за нею є свіжий 
запах росяної ночі. Але дарем-
но. І тоді ви думаєте: десь да-
леко, далеко є солодкий, не-
зрівняиий запах землі моєї. І 
НІЧ ВИ р о б и т е ПОВІрНИЦеЮ CBO-
сю. 

Ви бо нічого не бажаєте, 
тільки пахощів отих далеких. 
Аж сон тяжкий придавить ва-
шу свідомість і погасить тугу. 

з початком 1848 року вернув-
ся у Німеччину, в м. Ваймар, 
де звичайно перебував. Про 
час свого побуту у Вороний. 

Іцях нарікав згодом Ліст перед 
своєю приятелькою, музичною 
письменницею Марією ЛІлсІ-
Юс (Ля Мара), пнпгучи: „Від 
хінця 1847 року я не заробив 
ані цента грою на фортепіяиі, 
навчанням чи дирнгентурою. 
Усе це забрало мені час і гро-
ші". 

Під час перебування Ліста 
у Воронинцях постав його 

дійшло аж до царського дво-
ра. Щоб оминути неприсм-
ностей, княгиня покидає свої 
добра і з початком 1849 року 
виїздить у Німеччину у м. 
Ваймар, до Ліста і замешкує 
в його палаті на Альтенбур-
гу. Щоб оминути „злих язи-
ків", Ліст переноситься на 
мешкання до гостинниці. Під 
чпливом княгині Ліст зали-
шас концертові подорожі і 
віддасться виключно компо-
зиторській творчості. Цей час 
є найпліднішим періодом жит-
тя Ліста, це час найбільшого 
ПІДЙОМУ ЙОГО ТВОРЧОЇ ДУХОВОС-
ти. Альтенбург стає осеред-
ком тодішнього мистецького 
життя Німеччини, в якому 
гостюють часто визначні му-
зики, як Раф, Бюллов, Тавзіґ, 
Корнеліюс, Иоахім, ну І Р. 
Вагнер. Під впливом cnora– 
дів про Україну постає дру-
гий твір Ліста з українською 
тематикою а саме снмфоніч-
на поема „Мазепа" (1858). Ця 
тема мабуть довго не давала 
спокою ЛІстові, бо, крім сим-
фонічної. поеми для оркестри, 
написав він Ще фортепіяно-
вий твір „Мазепа" у формі 
фортепіяновнх етюдів. Сим-
фонічна поема „Мазепа" не 
сходить до нині з концерто-
вих програм першорядних 
симфонічних оркестр, як один 
з замітпіншх творів Ліста, в 
niriw зображений життєвий 
шлях Мазепи, що закінчусть-
ся тріюмфальним вибором'на 
гетьмана. 

Цей твір, як і загалом сим-
фонічиі поеми Ліста, є твором 
програмової музики, яку за-
початкував французький ком-
позитор Берліоз, а чкч має за 
ціль творити музнчн: картн-
нн, що постають в уяві ком-
поантора. 

В п'ятдесяті роковини сво-
го життя (1861) старається 
Ліст в Римі прз дозвіл на' rfo– 
ДРУЖЖЯ 3 КЯЯГИНеІО ВІТТҐЄН-
штайн, але її чоловік, з яким 

фортепіяновий твір: "GJanes вона була тільки сепарована, 
dc Woronince" (Жнива у Во-
ронннцях). Є це три транс-
крнпції пісень, з яких перша 
мас заголовок ,,Баляда Укра-
їни", а темою с пісня „Ой, не 
ходи, Грицю" друга — це 
польська пісня Шопена ,.Гдн-
бнм я била слонсчком на нс-
бс", яку мабуть залюбки спі-
вала княгиня, а третя мас за-
головок „Думка України" з 
темою „Віють вітри". Цей твіо 
присвятив Ліст молоденькій 
княгині Марії Віттгенштайн 
(донечці Каролини У з датою 
19 грудня 1847 року. 

Перебування Ліста на дворі 
княгині в Україні відбилося 
головним відгомоном серед 

не погоджутться на розвід і 
тому Ліст не дістав дозволу 
на вінчання. Це так вплинуло 
на Ліста, що по кількох ро-
ках вступає він у Римі в мо-
настир і в році 1865 дістає 
нижчі монаші свячення. В 
цьому часі постають його чи-
сленні музичні твори з обсягу 
релігійної музики, він перей-
масться релігійним яшттям, 
що відбивається і в лнсгуван-
ні з княгинею. Та чернече 
життя не вспокоїло на довше 
бурхливого духа мистця і він 
v 1869 році дістає звільнення 
з монастиря, х м залишає на 
собі чернечу расу. 

Та це вже не в'яжеться з 
тами молодостн нашої. Але не Що прокинеться інколи вночі, аристократії царської Росії і темою цього нарису. 

Олексаядер. Довженко 

КОНЧИНА МОГО ПРЕДКА 
(Із спогаду „ З е м л я " ) 

Дня 25-го' листопада 1956 
року далеко від України — 
на засланні.в Москві - помер 
світової слави кінорежисер і 
письменник О'лександер Пет-
рович Довженко. В історії ук-
раїяської кінематографії По-
кійний записався тривало сво-
їм фільмом' .'Земля", що в 
1930 році ,на вимогу Москви 
був знищений. Із спогадів 
Олекс. Довженка п. н. „Зем-
лі „Дніпро" (книжка перша 
за січень 1955-го року) вихо-
днть, що такої ж долі, як 
фільм, який мав за словами 
автора „щасливий, але не-
довгий вік", зазнав і сценарій 
цього фільйуґ' пропав з усім 
архівом автора за другої сві-
тової війни. Помер Олексан-
дер Довженко передчасно, 
проживши ледве половину 
того віку, що, його дід Семен, 
головний герой фільму „Зем-
ля", пам'яті якого він при-
святив свої спогади п. н. 
„Земля" - подзвіння фільмо-
ві під тією ж назвою. Нижче 
передрукований уривок з зга-
даннх спогадів про постать 
І смерть діда Семена, що та-
синичим призначенням долі 
помер того”'ж' самого року, 

коли знищено Довженків 
фільм „Земля" — 1930 р. 

Р е д а к ц і я 
л 

Не знаю, справді так во-
но було, чи то мені прнсни-
лось, чи, може, енн перепле-
лись із спогадами і спогада-
ми про спогади — вже не 
пригадую. Пам'ятаю тільки, 
що дід був дуже старий і що 
скидався він на образ одного 
з Богів, які охоропялн й при-

крашували нашу стару хату. 
І куди було в садку не гля-

неш, — десь поніж яблунь, 
груш, кущів порічок й аґ-
русу — неодмінно біліла і 
його ясна борода. 

І ще пам'ятаю, — був гар-
ний літній день, і все навко-
лишне здавалось прекрасним: 
сад, город, соняшники й мак, 
і ниви за городом. А в саду, 
якраз коло погребні, під яб-
лунею, серед яблук і груш, 
на білому стародавньому ряд-
ні, в білій сорочці, весь білий 
і прозорий від старости й доб-
ротн, лежав мій дід Семен, 
колишній чумак. 

Років йому було сто, чи мо-
же трохи й менше, але прн-
емко чомусь думати, що саме 
сто, бо се було давно й кра-
сиво. І лежав він, немовби на 
картині, теж красиво. Здава-
лось, він якось трохи'ніби ся-
яв, а коли й не сяяв, то так 
видавалось, бо він посміхався, 
і була ще неділя і якесь то 
свято. 

Коло діда, на старому яб-
луневому пні, сидів його дав-
ній товариш і побратим Гри-
горій, теж дуже старий, але 
через відсутність бороди по-
збавлений божественних рис 
чоловік. Бороди Григорій не 
носив, зате мав грізні проку-
рені вуса, що робили його 
схожим на якогось стародав-

нього воїна. Колись, дуже 
давно, — розповідав нам дід, 
— Григорій був найдужчим 
парубком на всю губернію. 
Ніде по степах від Чернігова 
й Конотопа до Ставрополя, 
Бердянська й Ясс, та й до са-
мої навіть Москви, - міста-
ми, поміж якими розвозили, 
вони на волах сіль і спирт 
щось років сорок, ніде ні ра-
зу не стрічали такого чолові-
ка. Був він не дуже балаку-
чнй і якийсь ніби потайний, 
але діда вірно любив і тгрові-
дував його не менш трьох ра-
зів на рік. Одягався охайно, 
був незмінно пристойний і зо-
середжений і завжди про 
щось, здавалось нам, думав. 
Отак і зараз, — посидів він 
біля товариша, помовчав і 
згодом спитав: 

— Умираєш, Семене? 
— Умираю, Грицьку, - ти-

хо признався дід і, злегень-
ка посміхнувшись, заплющив 
очі. 

Надійшла мати й, відчув-
ши. що діється під яблунею, 
замислилась. 

— Так . . . Ну, вмирай. — 
сказав Григорій і одвернувся. 

У траві серед яблук-пада-
лок сиділо одне наше дитин-
ча, яке зовсім ще не розуміло 
життя. Тримаючи в руках яб-
луко, воно вперто намагалось 
вкусити його двома своїйн 

першими зубками, але яблуко 
було чимале, а ротика на ньо-
го дитині ще неставало. 

— Помирай, Семене — ска-
зав Григорій, — та вже як 
помреш, подай мені знак з 
того світу, де ти там будеш 
— в раю чи в пеклі — і як 
тобі там. 

— Добре, Грицьку, — по-
обіцяв дід, лаштуючись в ос-
таннс чумакування. — Якщо 
можна буде, неодмінно спові-
щу, :— приснюсь або прнви-
джусь якось, — лагідно обмір-
ковував він нехнтромудрий 
спосіб потойбічних зноенн. 

Але, поскількн дід не сла-
бував ні на яку хворобу, він 
не помер відразу. Навпаки, 
б е з УСЯКОЇ СТОРОННЬОЇ ДОПОМО-
ги він ще легенько підвівся, 
сів і оглядівся навколо. Від 
хатини підходили до нього 
син Опанас і онуки Василь і 
Орт:я з полумиском грушок. 

— Може б з'їсти чогось? — 
вголос подумав дід, оглядаю-
чи свій рід і, коли Орися під-
несла йому полумисок з гру-
шами, взяв одну, обтер об ру-
кав білої сорочки й почав їс-
ти. Це була його улюблена 
червонобока дуля, та, мабуть, 
з'їв уже він всі свої грушки 
до одної, бо тільки пожував 
її трохи за звичкою, аж тут 
серце почало спинятись, і він 
це зрозумів: відклав грушку 

набік, опорядив бороду й со-
рочку, глянув ще раз на всіх, 
склав руки на грудях і, про-
казавши з усмішкою: 

— Ну, прощайте, вмираю. 
— тихенько ліг і вмер. 

Дідова смерть не викликала 
ані найменшого зрушення в 
навколишньому світі: не за-
грнмів ні грім у хмарах, ні 
зловісні блискавки не розкра. 
яли неба врочистим спалахом, 
ні бурі не повивертали з ко-
рінням могутніх дубів. 

На полудневому небі так 
як і було — ні хмаринки. Ти-
ша навколо. Десь тільки яб-
луко бухнуло м'яко в траву 
та й усе. Навіть соняшник ні-
де не похилився. Весь ясний 
соняшниковий світ стояв не-
рухомо, наче хор вродливих 
дітей, що втупили у височінь 
свої радісні обличчя. А над їх 
обличчями тихо снували по-
кинуті дідом золоті бджоли. 

З дідовим родом теж НІЧО-
го особливого не сталося. Все 
склалось якось так до ладу, 
що близькі, дивившись на 
нього, не впали ні в скорботу, 
ні в розпач. Тільки дивне хвн-
лювання на якусь мить пой-
няло серця нащадків і від. 
чуття врочистої таємниці бут-
тя -— немовби всі вони рап-
том торкнулися безмежностн 
часу і його гармонійних за-
конів. До того ж і дід, хоч і 

помер, проте не захотів роз-
лучитися з усмішкою, і вона 
тихо сяяла на його обличчі. 
Треба сказати, він і за життя 
не мав героїчних рис. 

— Грушки любив, - з су-
мовнтою посмішкою піюмовив 
до Орнсі її старший брат сіль-
кор Василь і знову глянув на 
діда. Виконавши все, що було 
йому призначене, предок ле-
жав під яблунею, склавши на 
грудях поверх сорочки старі 
свої мозолі. 

Все, що тут написано, в кі-
нокартнну, звичайно, не вхо-
днло, та навряд чи воно там 
і потрібне. Писалося ж це в 
ім'я доброго звичаю і з пова-
гн до свого роду, а в деякій 
мірі на пораду артистам. 

AjmicT. який являтиме люд-
ству незначну дідову nepco– 
ну, повинен, проте, мати ряд 
особистих достойностей, без 
яких жадні мистецькі засоби 
не поможуть йому зберегти 
усмішку після смерти . . , 

Артист мав бути не висо-
кий на зріст, але й не малий, 
широкий у плечах, сіроокий, 
з високим ясним чолом і тою 
усмішкою, яку так приємно 
тепер згадувати. І щоб умів 
також репрезентант мого діда 
орудувати косою, вилами, ці-
пом, або зробити хату чи 
змайструвати воза без сдино-

го шматочка заліза, — одне 
слово, зробити всяку корисну 
річ спритно й весело. І щоб 
не боявся ні дощу, ні снігу, 
ні далекої дороги, ані щось 
важке нести на плечах. На 
пінні, якщо аіписта буде прн-
звано, щоб не лінувався ходн-
ти в атаки й контратаки, чи 
в розвідку, та вмів не^їЬтн по 
три-четнрн дні, не втрачаючи 
сили духу. Щоб охоче копав 
бліндажі, або витягав з баг-
нкжн гармату чи десь чужий 
автомобіль. Щоб умів розмов. 
ляти приязно не тільки з на-
чальством чи з простими 
людьми, а й з конем, телята-
ми, з сонцем у небі і навіть 
травами на землі. Тоді це бу-
де вилитий дід. Коли ж не по-
щастить знайти такого артис-
та і зображатиме його підтоп-
таний п'яничка або хвалько, 
який в загальній ситуації під-
пав якось під нагородження 
і зразу ж задер ніс, якщо бу-
де це артист, для якого світ 
існує лише остільки, оскільки 
він обертається навколо Його 
особи, — тоді не нарікайте на 

-небіжчика — винувате мис-
теЬгво. 

Так от, приблизно, прига-
дусться мені тиха кончина 
мого предка, що сталась вліт-
ку 1930 року під яблунею в 
садку, огородженому його ж 
руками акуратним тином. 

"X. 
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С.'вгсн Онацькніі 

ЖИТТЯ ВИМАГАЄ ВИБОРУ 
Велике -число мадярських 

патріотів, 'отінившись перед 
дилемою - витримувати раб-
ство і приниження MOCKOBCb– 
кого комуністичного режиму 
чи прийняти,смерть у нерів-
ній - і безнадійній боротьбі з 
московськими танками та іи-
шнмн знаряддями тиранії,'що 
ними розпоряджас сучасна 
тоталітарна держава, вибрали 
смерть. 

Тон геройський спротив ма-
дярськнх героїв - повстанців, 
озброєних тільки в кулемети 
та в рушниці, могутнім пан-
церним дивізіям імперіяліс-
ти'чної червоної Москви, СПОВ-
нив увесь світ подивом перед 
цісю силою духу, перед ЦИМ 
свідомим вибором смерти, що 

, одночасно звучить у всьому 
світі, як життсдайнни заклик 
до боротьби за свободу всіх 
народів і за право кожної лю-
дннн не тільки животіти, як 
безсловесна тварина. без 
власної думки і власної твор-
чої ініціативи, але н жити 
дійсно, згідно з голосом влас-
ного сумління, що часто бу-
вас проявом іскри Божої. 

Треба було вибрати, коли 
прийшов рішучий момент, і 
десятки тисяч мадярів внбра-
ли: вони воліли смерть, ніж 
поневолення; вони воліли бо-
іютьбу до загину, ніж мати 
постійний колоніальний, зн-
снажливнй визиск паразитар. 
ної і хижої Москви. 

Так вибрав колись смерть 
атенський мудрець Сократ, 
що волів випити чарку цнку-
ти, ніж відмовитися від того, 
що вважав правдою, а що то-
дішня грецька держава була 
визнала за . . . думку, надто 
їй небезпечну. 

Людина все життя, свос му-
сить вибирати. І від того, як 
і що вона вибирас, залежить 
уся дальша її доля і роля у 
світі, залежить розвиток її 
характеру. Бо тільки шляхом 
отого постійного вибору, що 
його від нас вимагас життя, 
знаходимо ми потрібний нам 
шлях і кусмо свій характер. 
Вибираючи одне, ми а'ідмов-
лясмося тим самим від іншого, 
і цс примушує нас цінити ен-
мообмеження, це примушує 
нас розуміти, що, раз ввбрав-
ШІІ самі добровільно той чи 
інших шлях", мусимо - ' х яН-
що не хочемо зрадити себе в 
своїх власних очах і в свому 
власному почуванні гідностн 
— іти цим добровільно об-
раннм шляхом. 

Доцільний вибір, як писала 
колись у нас Дарія Віконсь-
ка, вимагає виразного розріз-
нення важливого від речей 
другорядних, побічних. Внрі-
шнти, що в той чи Інший мо-
мент і взагалі в житті підста-
вове. головне, найважливіше, 
а що другорядне, - належить 
до одного з перших обов'яз-
ків кожної людини, а особлн-
во кожного громадського чи 
суспільного діяча. Хто, на-
прнклад, не бачить, що ще 
досі знаходяться люди, які 
ЖИВІТЬ спогадами і пережи 
ваннямн з давноминулих літ. 
які можуть і повинні давати 
нам корисний матеріал для 
міркувань і студій, але ніко-
ли не повинні заступати нам 
підставовнх цілей нашої те-
перішньої діяльносте? Гово-
рячн конкретно: знаходяться 
ще досі люди, які носять ще 
в собі спогади й пережнван-
ня з тих часів, коли ми, ук-

раїнці, мусілн змагатися на 
рідних землях і на еміграції 
аж проти чотирьох окупантів, 
серед яких знаходилися між 
іншим не тільки поляки й ру-
мунн, але б м:гдлрн, що за ча-
сів Карпатської України за-
ппсалися в нашій пам'яті да-
леко не так блискуче, як вони 
записуються тепер, у своїіі 
лицарсько . героїчній бороть-
бі проти московського імпері-
ялізму. А .тим часом, нам тре-
ба зробити саме тепер рішу-
чий крок і вибір — чи маємо 
ми далі плекати почуття не-
приязни й ворожости до на-
шнх колишніх окупантів, що 
опинилися разом із нами в 
одній і тій самій московській 
тюрмі, чи, відкинувши той 
спадок минулого, зосередку. 
ватн всі свої сили на бороть-
бу.за визволення нашої зне-
доленої України від московсь-
кої неволі. Той московський 
наш ворог такий сильний і 
такий небезпечний, що, на 
нашу думку, тут вагання не 
може бути: в боротьбі проти 
Москви повинні ми вбачати 
підставову ціль всієї нашої 
громадської й політичної ді-
яльности. На інші фронти, 
коли б навіть хтось штучно і 
намагався їх творити, ми не 
повинні віддавати й наймен-
шої нашої енергії, а особли-
во на фронти внутрішні, до 
чого так пильно змагає — че-
рез своїх агентів — та ж та-
ки Москва. 

Обов'язок вибору, що на-
кладас на нас життя, .не об-
межусться на саме політичне 
життя. Обов'язок вибору пе-
редумова взагалі всякого ду-
хового розвитку: лише той, 
хто вміє рішуче вибирати, від-
кндаючи все те, що цьому ви-„ 
борові суперечить, може роз-
внватися, може духово рости, 
бо кожний вибір вимагас не 
тільки посиленої праці дум-
кн, але і вправи волі, що му-
сить ставити спротив споку-
сам. 

На початку нашого життя 
кожний мас перед собою без-
конечнї можливості.' обмежс-
ні тільки розміром наших 
успадкованих -здібностей, але 
з бігом часу тих можливостей 
у нас усе меншає, бо з бігом 
часу приходигься нам, щоб 
осягнути якусь одну ціль, від-
мовлятися від інших. ,Внаслі-
док того одні здібності в нас 
розвинулися, інші заникли. І 
той самий Сократ, про якого 
ми вже згадували, у діялогу 
Поля Валері „Еспалінос, або 
архітект" так каже до Федра^ 

„Я сказав тобі, що вродив-
ся кількома, а вмер одним. 
Новонароджена дитина — це 
безчнеленна юрба, але життя 
зводить її поволі до однієї 
особи, саме до тої, що діє і 
вмирає. Багато Сократів на-
роднлося зі мною, але згодом 
із них виділився той Сократ, 
що був призначений піти під 
суд і випити отруту . . . Що 
сталося з іншими? — Вони 
залишилися ідеями. Вони про-
силлея бути, але їм відмов-
лено". ' -

І саме тому, що їм відмов-
лено, розвинувся, саме той 
Сократ (470-399 до Pv Хр.), 
що про нього досі, вже понад 
2,000 років після його cuep– 
тн, пишуть письменники ВСЬО-
го світу. Коли б НЬГОМІСТЬ тим 
потенціальним Сократам не 
було відмовлено, не було б 
всім відомого славного філо-

Roland McNicoll . 

канадійський театральняй і 
телевізійний артист, що по-
мистецькн рецитував .Ліон, 
era" і „Каменярів" І. Франка 
на репрезентативному юві 
лейкому святі, яке відбулось 
18-го листопада ц. р. в авдн-
торії Оттавського Університе-
ту з приводу 100-річннці на-
родження ' Великого Ka.MC– 

нлра. 

софа Сократа. а була б якась 
талановита особа, що розмі-
нялася на різні дрібниці. 

Коли ми поглянемо навколо 
себе, знайдемо величезну ма-
су людей, що не відчувають 
жадної потреби вибору, — во-
ни уникають потрібного для 
цього зусилля думки і волі і 
плавають поміж різними мож. 
ливостямн, нічого в житті не 
довершивши. Бо, щоб щось) 
довершити, треба вміти зро-
бнтп вибір і дотримати раз 
обраний шлях. Дехто думас, 
що в житті нам треба робити 
вибір тільки між добрим і 
злим, між тим, чи бути хрнс-
тиянином чи атеїстом, чесною 
людиною чи злодієм. Ні. Tpe– 
ба часто робити вибір і між 
двома добрими речами, чи 
можливостями: не можна од-
ночасно бути добрим науков-
цем - дослідником і мнетцем 
піаністом, чи співаком. Дар-
мащо в тої чи іншої людини 
можуть бути здатності і до 
того, і до іншого. Треба вмі-
ти вчасно вибрати, себто від-
мовитнея від другої МОЖЛИ-
вости. Тільки в цьому внпад-
ку зробленого рішучого вибо-
ру може людина присвятити 
всі свої сили ТІЙ ЧИ ІНШІЙ ДІ-
ллиці і осягнути в ній на-
слідки, що принесуть честь 
не тільки їй особисто, а іі на-
ції, що з неї вона вийшла і 
то до неї себе зараховус. У 
нас, на жаль, за браком іп-
теліґенції, часто дуже цінним 
людям не дозволяють зробн-
тп вчасно вибір, і вони роз-
мінюються на дрібнички, за-
мість стати велетнями в тій 
чи іншій галузі людської ді-
яльности. 

Життя вимагає від нас, щоб 
ми вчасно й рішуче внбира-
лн. Але для цього треба, щоб 
ми вчасно й добре думали, 
розрізнюючи добре від злого, 
головне від другорядного, ГІД-
нс від негідного, а, раз ви-
бравшн, вправляли волю, що5 
внбікіне осягнути. Наука ні-
би легка, але яка важка до 
здійснення! Тим то нема в 
нас тяжчої хвороби, як „ша-
тость малоросійская", — себ-
то невміння чи нехотіння 
вибрати єдину гідну нас ціль 
— служіння не двом, чи трьом 
панам, а тільки одній великій 
ідеї — визволення поневоле 
ної Батьківщини. 

Мадярн показали, що вони 
— вміють вибирати. 

Ірина Ш. Шуварська 

ВІН УСМІХНУВСЬ НАЗУСТРІЧ 
ДІТЯМ... 

Замовкли мудреці 
і розступились. — 
Він усміхнувсь назустріг дітям 
і зір Його всі ласки обіцяв, 
і руки зерно подавали з поля. 

Порожній колос висихав; 
земля на обрій хліб поклала, 
із виноградників скипіла хвиля — 
людині з Божого. Ліхтар ,' 
в руках дитини освітляє 
від льоду іскри, подорожніх привітав. 

І поведу тебе до Нього 
дорогами смерек, 
дитино, і що мудреці відгути прагнуть 
у мряці загорить, 
на кінгиках корони; 
до вегора церквам 
на білі шати. Чашу накривав 
гарягий віск; без молитов загине 
що з вікон від ікон у сповіді живе 
і не розтане з снігом. 

Він усміхнувсь назустріг дітям, 
і світлом темряву облито; 
не бійся! 

Ол. Чернова 

НА ПЕРЕХРЕСТІ ВІТРІВ 

Франко і рівноправність жінки 
Ірина Кшпп. Іван Франко та 

рівноправність жіикн. У 100-
річчя з ДНЯ народна. Никла. 
дом авторки. Обкладинка Ка-
терини Антонович. Вінніпег, 
1956, ст.. 156. 

З приводу 100-рІччп з лнп 
народна Івана Франка відома 
дослідниця українського жіп6-
чого руху — Ірина Кннш ви-
дада окрему книжку про те, як 
Іван Франко ставився до жІио-
чого питаним. С праця склада-
г.ться з трьох розділів: 1. Лю-
бов і подружжя І. Франка 
(7-72); 2. Жіноче питання (73-
116) і 3. Український Жіночий 
рух (117.154). 

Авторка пише, що „завдання 
П пращ — це пригадати укра-
їнським жінкам того, хто їх лю-
бнв, страждав через них, нав-
чав їх, виховував 1 вивів на 
широку арену культурного й 
громадсько - політичного жит-
тя свого народу". 

В першому розділі авторка об-
ширніше представляє любов І. 
Франка до Ольги РошкевичіВ-
ни та його одружім на з Оль-
гою Хорунжянською, викорис-
тавшн численний опублікова-
ний на цю тему матеріал. 

Другий розділ, названий „ж!-
ночс питання", але в дійснос. 
ті в ньому немає повної відпо-
віді на те, як 1. Франко ставив-
ся до ціг.І проблеми. Авторка 
оповідає про тс, як І. Франко 
допомагав жіночим діячкам І 
письменницям (Н. Кобрннській, 
сестрам Рошкевнчіввам, У. 
Кравченко, Кл. Поповнч-Бояр-
ській), але заявляє, що це „пе-
реступас обмежені рамн П пуб-
лікації" простежити, як І. Фран-
ко в своїх літературних творах 
„ставився до жіночого питан-
ия". 

В третьому розділі Ірина 
Кннш розказує про „украІнсь-
кий жіночий рух" І про те, як 
Іван Франко помагав Н. Коб-
ринській і О. Пчілці видати 
„Перший Вінок — Жіночий 
Альманах", який вийшов у 
Львові в 1887 році, та інші жі-
ночі видання. Про „Перший 
Вінок" писав пізніше І. Франко: 
„Голоси жінок галичанок 1 прн-
дн ш рант: переплітаються й 
зливаються в одну гармонію: 
почуття лружности й духової 
близькости. не зважаючи на по-
літичні межі, виявляються до-
сить ясно". 

Українське жіноцтво вдячне 
І. Франкові за його працю для 
нього. Висловом цієї вдяки тре-
ба вважати і віідаїгня праці І. 
Книш. На 153 crop, ми завва-
жилн помилку: Орися Велич-
ківська — це та сама особа, 
про яку авторка пише, як про 
„сестрінку Кобринськоі — Іри-
ну Величко". 

Книжку Ірини Кннш з ціка-
вістю прочитає не тільки кож-

на жінка, але й не один чоло-
вічий читальник, який заціка-
виться надрукованим в вій ма-
теріялом. 

Л. Луціп 

ЖІІВЛ „СВОБОДА"' 

В Л.М.1С І ІОГ,І В ШО НОРКУ 

Ню Иорк. — У п'ятницю, 
14-го грудня, у місцевому Лі-
тсратурно-Мнстецькому Клю-
бі та з ініціятивн того К л ю б у 
відбулася „Жива Свобода", 
себто вечір, під час якого ре-
дакторн „Свободи" самі про-
чнталн свої статті, репортажі, 
фейлетони чи коментарі. На 
зміст тісї живої газети та на 
програму вечора, що його від-
крнв голова К л ю б у проф. Ли-
твиненко, склались такі про-
чнтані короткі праці: 

І. Кед рип - Рудницькин: 
Симптоми третьої світової ВІЙ-
нн; 

Mice Д ж о з е ф і н а Гіббонс: 
День у „Свободі"; 

В. Давиденко: „Давай иа-
з а д ! " (Коментар про теперіш-
ис . положення в С С С Р ) ; 

Б. Кравців: „Україна вам 
того не забуде !" (Коментар 
на теми д н я ) ; 

Проф. В . Блрагура: „Цвіт-
ка”, і „Веселка"; 

Д - р Л. Луців: Літератур-
ннн твір І його автор (рсцен-
зія у формі статті) ; 

Ікер: Щ е один великий ус-
піх ( ф е й л е т о н ) ; 

Ст. Ш у м е й к о : Переклади 
і перекладачі з українського 
на англійське; 

П-ні Квітка Стецюк: „П'я-
та сторінка" ( ф е й л е т о н ) ; 

А. Д р а г а н : Тисячолітня 
криза (коментар) . 

, З далекій гавані" — дослів-
но І символічно. З обкладинки 
збірки Ігоря Качуровського вя-
гллдають острівець, - пальми і 
квіти — мабуть оті екзотичні 
квіти сейбо, що їх оспівує ПО-
ет. Є портрет автора. Не усмІ-
хаються ні очі. ні уста. 

Своїми піснями хоче пост, Із 
своєї далекої пристані, перегук-
нутнея а тими, що, як і він, иід-
плнли від рідних берегів і при-
бнлися до чужих причалів. Не 
з тими, які забувають чи вже 
забули, а з тими, які пам'ята-
ють 1 тужать. 

Поезії Качуровського повні 
смутку 1 туги. Це не безпреДМЄ-
това туга розмріяної, пригні-
ченої щоденщиною поетичної 
душі. Це умотивована туга за 
рідною землею: Омріяна „Синя 
Далечінь" наблизилась і втра-
тнла свою привабливість, стала 
байдужою чужиною. Ніхто ие 
ждав на чужих берегах скв-
талі,цін. батьківщина втрачена 
і другої не може бути. У всіх 
поезіях звучать притлумлені 
ридання над тією незаступною 
втратою, безслізні, сухі і жор-
стокі ридання. 

Справді нема причини бути 
оптимістом, осівши у такій аж 
далекій 1 чужій гавані, і поет 
не розвішує рожевих серпан. 
ків. Лаштунки, на тлі яких ші-
ступас його „Я", добре підіб-
рані до драми загубленої люди-
ми. свідка 'доби безприкладної 
руїни. 

Надивившись на ту руїну, 
поет усвідомлює собі П не як 
переходове явище, а як якийсь 
остаточний нищівний процес. — 
„З гуманізмом, прогресом, куль-
турою догоряє стара доба". Ця 
страшна доба і наша доля в ній 
— над цим глибоко і трудно 
думас поет. Думас і ставить 
собі питання — чому так? Чо . 
му випала нам, як він каже, 
доля чужа. І ось оформлення 
однієї із думок: - „Ми ж бо 
повні весінніми силами дальніх 
прагнемо плавань, 1 ось поміж 
барками, напівзогнилими ки-
путь якоря нам довелось". Ко-
раблі припливають І відпливи, 
ють від гавані. Чи є у них ме-
та? Чи , , . . . тільки безціль 
марного шукання?" Так, як у 
нас. Скитання безцільні, радос-
ті скитальчого життя пндума-
йі для того, щоб заховати свій 
білі. Правда, є в емігрантськім 
житті радості, які виходять із 
явищ зовсім нерадісних, є і ді-
яльність, яка являється часом 
тільки сурогатом для заповнен-
ня порожнечі. Але і - сингальці 
зберігають деякі засаднячі дій-
сні цінності, як любов д о рІД-
lt пї землі, пристрасне бажання 
здобути право на місце під сои-
цем для свого народу. Зберіг 
ці цінності і молодий поет. тіль-
ки у нього вони ще не скапіта-
лізояані, не зайняли, так мовн. 
ТИ б. ПРОВІДНОГО МІСЦЯ у ЄНІТО-
гляді. Думки у цім напрямку 
покищо не пов'язані в 1 якусь 
систему. 

Мотив особистої самотиости 
часто повторюються. Часом йо-
го переривають спалахнення 
радостн відчування життя, під 
впливом краси природи, іскрп-
яи любови, завмирання серця 
від прочуття особистого щастя. 
Є такі MdMCHTH, але в цілому 
все ж резиґнація. — „Мені в 
житті нема на що чекати. Ні, 
я не жду, ані мене не ждуть". 
Безвихідність лякає. Поет наче 
спиняється на своїм шляху і 
питає себе „Куди це я іду? 
Невже нема доріг, щоб їхній 
жах і бруд вигнання не стс-

Помер Амвросій Бучма 
Київське радіо повідомляє, 

що 6-го січня в Києві помер 
Амвросій Бучма, визначний 
український артист з великим 
творчим діапазоном і багатою 
акторською технікою. Родом 
з Галичини (нар. 1891 p . ) , на 
сцені виступив А. Бучма yncp– 
ше в 1905 р. (львівський те-
атр „Руська Бесіда") , в 1920 
році — один з організаторів 
театру ім. Франка, в pp. 1922-
36 у „Березолі", д е шукас 

шляхів до оновлення украін-
ської театральної форми; 1936 
року вернувся до театру ім. 
Франки. А. Бучма відіграв по-
над 250 ролей в найрізнома-
нітнішнх амплюа, створивши 
ряд образів високої майстер. 
ности. А. Бучма від 1924 р. 
працював також в кіні („Та-
рас "Шевченко" та ін . ) . Д о йо-
го останніх режисерських 
праць в кіні належить фільм 
„Земля" за О. Кобил я неї. кою. 

ріг". Постова душа щулиться, 
коли, він бачить людину на 
смітинку, босяка, який спить 
поруч із ладлом, і fla.ro мозок 
прошнбас жахітна думка — 
„Чи може я тепер свос майбут-
нс бачу?" Для багатьох знайо-
ма думка. 

Це „Я", а потім „Ми" в ЦІ-
лому — „Кому І нащо світимо 
вогні? І плач душі кому звІря-
см всус? Той, хто панує в чор--
пій вишині, не допоможе і не 
порятує!" Отже, вишина є чор-
на 1 той, хто там панує, байду. 
жий до земного, а проте там 
десь угорі, уявляється поетові, 
поєднуються вершинами ра-
дість і мука, біль і щастя. На 
тім можна б спертись світогля-
дово, щоб не ходити по межах 
розпачі, але це тільки кинуто, 
не розвинено, пітьма змпкаєть-
сл під перемінамн і пост йде 
в ній своїм .трагічним шляхом. 
Свідомість ' суєтносте всього 
раз-у-раз виникає у поста, але 
вона не провадить до признан-
ня Вищої Сили І підпорядко-
вания їй, ані не може пост, 
примиритись із скоромину-
чістю, щоб взяти від життя все. 
що воно може дати, бо і що во-
ио може дати поетові на чужн-
ні ? . . І ось твердження — все 
міраж, химера, а дійсність 
тільки вірш і ліри чистий тон. 
Прийшовши до такого висновку 
поет виділяє себе із системи 
суспільної — поет понад всім. 
Не важливо навіть — „Чи то 
переступив, чи пильнував за-
кон". Поетові все прощається 
„ . . . найтяжчий гріх 1 злочин 
непростимий". Правда, поетові 
прощається більше, як іншим, 
але — не все. 

Згадуються слова з іншого 
вірша — „Промені сонця чу-
жого п'ють по краплі 1 силу І 
молодість з серця живого". Цс 
наслідки чужого нищівного сон-
ця. Споро роду амок. Хіба із 
розпачі заходиться поет пле-
катн квіте зла. Зло мас велн-
ку притягаючу силу. Щоб їй 
спротивитись, треба мати свою 
внутрішню силу, не тільки при-
знавати слушність добра, а й 
виробити ВОЛЮ ДО ЙОГО ЗДІЙ-
снювання, треба спертись на 
позитивне, щоб не лишитись 
сам із страшним „nihil"– В по-
езІІ „Не ДЛЯ ТИХ, ХТО ЗНЄМІГ-
с я . . , " пост оспівує приваб зла 
і доходить до порівняння, яке 
аж лякає. Можна звичайно не 
визнавати чужих святощів, але 
пощо їх зневажати ? Це веде до 
хороблнвої декаденціі Проте, 
здасться, що тут якась недо-
думаиість, експеримент несв!до-
мнй, захоплення образом, що 
його пост вжив, не зупиннв-
шись над змістом того, шо ска-
зав, бо інакше як можна таке 
написати ? — . . . - .уста твої кс-
лих з отруйним вином, що від 
нього на світі 1 злочин і безум. 
І до цнк непокірних палаючих 
уст я підношу уста, як до ча-
ші причастя". 
' Причастя - ' таїнство очн-

щення від зла, до якого лід-
ходнть віруючий і з побожною 
покорою і завмиранням серця. 
Завмирання серця перед кслн. 
хоМ зла також може бути, але 
Його не вільно порівнювати із 
іям перед причасвнм. ' . 

'' 
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Той у чорній вишині не ДО-
поможе І не порятує. Людина 
сама, цілком облишена, перед 
нею багато шляхів, 1 ось поет 
наказує собі — „Пройди усі 
шляхи, що має їх життя. зір-
ви і покоштуй з усіх дерев 
плоди!" Отже, цс пізнати все. 
а зазнати. Може ота риса вда-
чі, яка тягне до універсально-
го досвіду, є однією із причин 
нсуцілености творчосте Качу-
ровського. Він творчо стоїть 
наче на перехресті вітрів. Зву. 
чанна ліри іншого майстра на-
стросної на лад. який відпопі-
дас душевному успосібленню 
вашого поета, занадто часто 
надає тон його поезіям. Поетнч-
ні образи Качуровського поста-

Змушеннй грати в пропаган-
днвних совстських п'єсах і 
фільмах, в значній мірі по-
збавленяй був МОЖЛИВОСТІ! 
дальших творчих шукань. 

Михайло Кушнір 

МІСТЕРІЯ РІЗДВА В МАЛЯРСТВІ 
Мистецтво ніде так чітко не 

висказус того, що Євангелія є 
радісною вісткою, радісним 
післанництвом, як саме в кар-
тнні Різдва Христового. Тайна 
Різдва стає в" образотворчому 
мистецтві джерелом всеобій. 
маючої радостн, — радосте. 
яка пронизує янголів, людей 
і навіть нерозумних звірят. 

Основою образів Різдва є 
другий розділ Євангелія се. 
Луки. Звідти взято народжен. 
ня в стайні, радість янголів і 
поклін пастирів. Це доповняє 
другий розділ Євангелія св. 
Матія, який говорить про прн-
х ід мудреців із Сходу. Мнстсц. 
тво йшло вірно за оповідання. 
ми Євангелія'. Ллє . коли мис-
тецтво ці прості євангельські 
оповідання пережило н нама. 
галося їх представити, - во-
н о збагатило їх багатьма люд-
ськями, теплими й глибоко-
д у ш н и и и рисами. Ці риси за-
гально не викривлюють зміс-
ту Євангелія і його не помсн-
шують, а тільки доповнюють 
Законом д л я далі формуючої 
творчої фантаз і ї стало псрско-
рінювання події Р і здва в індн-
я ідуальяе існування ауїсхця, 
Так, наприклад , яорДІйськии 
мнетець бачить годину uapo– 

дження в морозній ЗИМОВІЙ НО-
чі; пастирі бродять снігом, 
крокуючи повільно й тяжко, 

а з безмежної віддалі наб-
лнжасться до нас різдвяна по-
дія так близько, що її зогрі-
ваюча й зневолююча сила діє 
ще сильніше: в нас самих по-
вннно жевріти Різдво, — не-
мов цс говорили мистці, — 
ваш двір, ваша кімната є Вп-
флеємом, усюди звучить ра-
дісна вістка янголів, усюди 
повинні пастирі й мудреці в 
сильній вірі поспішати д о Д н -
тяти. 

Але мистецтво не обмежу-
стьсл тільки оповіданням зов-
інішніх подій, воно шукас яд-
ра містерії народження: Бог 
став чоловіком, щоб Небо і 
земля, час і вічність злилися. 
В образах наголошується то 
божеське, то людське. Малярі 
не вгавають підкреслювати ту 
різдвяну близькість землі й 
неба: вряди-годи Дитятко та-
ис. як і ми. відчуває голод і 
спрагу, як і- ми. зв'язане а 
смерті", лн і ми, і с все ж таки 
єдиним Богом, маєстатом і 
низькістю, силою і слабістю 
п одній особі. 

Перед могутньою подією 
5!овкцс слово й усгас всяке 

розуміння. Бнразом цієї л ю д . 
ської обмеженосте є глибока 
тиша, яка сповиває стільки 
картин Різдва. Тихими стали 
Марія і Иосиф, заглиблені в 
себе самих, неначебто погруз, 
лн в пропасті власної мовчан-
ки. І цієї шанобливої, великої 
мовчанки створіння — сповне-
ні теж десятки композицій 
святої різдвяної ночі. 

Хто ж це такий, щ о людей 
і світ змушує мовкнути ? Тіль-
ки Дитятко, бідне Дитятко, 
що лежить на землі, або в яс-
лах. Воно в своїй нагості й 
тендітності свідчить нам, що 
Бог дійсно „став тілом". Але 
Немовлятко не лежить безпо-
МІЧНО, — ВОНО Й Тут ВІДХНЛЯ-
сться від людського порядку: 
Воно вже є видюче, і перший 
рух, ЯКИЙ робИТЬ, РУХ ИЄВИ-
мовно зворушливий у своїй 
несміливості й малечі — цс 
жест благословення і любо-
ви . . . Це закон цілого Його 
майбутнього життя. Сайво вн-
ходить із Нього і роз'яснює 
голу землю, на якій лежить 
Дитя. Так стають одним л ю д -
ськс і Боже світло. 

Але н містерії ДИТИНЯ спор, 
няється рівночасно і містерія 
людини. Син Б о ж и й став лю-
днною, щоб і с и н и , чоловічі 
здобули участь у житті Бога. 
Людина після першого гріха 
втратила ласку оглядати яп-

голів. Але тепер прийшла го-
днна замирення. Безмежна ра. 
дість янголів, які славлять 
Ісуса, перекидається і на лю-
дей. Янголи, які літають над 
стайнею, держать у руках 
оливні галузки, символ миру, 
який тепер, неначе веселка, 
розпинається між Богом і зем-
лею. Це — міст, який вже ні-
що більше не знищить. На тлі 
такого миру, перед внфлесм-
ською стайнею обіймаються 
янголи з людьми в новій, не-
впсказаНій дружбі. Вони с Бо-
жнми дітьми, і це почуття їх 
єднає. 

Біля ясел відбувається мно-
гократний акт поклону, звели, 
чання. Тут передусім родичі: 
Марія й Поснф. яким, як пер-
шим, це об'явлено. Ми не 
знаємо, яким їм видалося Д н -
тя. коли Воно народилося — 
ледве чи в тій надземській си-
лі й величності, понад усяку 
дитячу міру, які Йому деколи 
надають малярі, — скоріше в 
своїй незамітній. людській по-
требі. бо її вид вимагав біль-
ше здатносте і сильнішого 
уповання на Бога. Може ця 
година була для них д у ж е са-
мітною і тяжкою, її їх очі не 
бачили блиску янголів, блис-
ку, що звільнив би їх від уся-
кої турботи. А все ж таки бу-
ла в них ясність, сяйво, як і 
в янголах, що від неба до зем-

лі І довкруги Дитяти розгор-
тали світляні смуги обожаяня 
та служили Йому, одягнені в 
пишні шати, як священики в 
урочистій літургії. Так, це й 
с- літургія; перша велика 
С л у ж б а Б о ж а , яка відбувасть. 
ся біля ясел: блаженні духи 
співають у хорі, згуртовані 
довкруги Христа-Днтяти. 

Д о цього могутнього долу-
часться миле, д о поклону ян-
голів і святих — сердечність 
звірят. Побожний маляр уяв-
ляс собі, ЩО в холоді ночі віл 
і осел своїм віддихом огріва-
ли Дитя . Вони дивляться на 
Дитятко з розумним. людсь-
кнм виразом в очах; немов би 
одинока подія цієї ночі по-
трясла кайданами іх існуван-
йя, мурами їх буття, в яке во-
ви приречені. Ц я доброта не-
розумного створіння мусить 
бути особливо нагороджена: 
сам Бог висилає янгола, щоб 
годував вола й осла. 

Нічна самотність довкруги 
Дитяти, сповнена по береги 
мовчанкою родичів, співом ян-
і-оліп і тихим диханням зві-
рдт, уступас над ранком люд-
ськни звукам, радісному иа-
товпові і зачудуванню пасти-
рів. Густішас перстень любови 
довкруги Дитяти. Як може 
людська неспроможність ші-
р ази ти, ЩО тут сталося? Л ю -

бов і обожання . . . Маляр пе-
ретворюс їхню святу ревність 
у схвильовані лінії і барви, які 
батьків, янголів і пастирів 
обертають начебто з полум'я, 
які роблять з них одно палах-
котіння самовідреченої віддй-
иости. Простолюдці й мудре-
ці, багаті й бідні признаються 
до Дитяти — так зображує це 
мистецтво із свідомою nepe– 
конливістю. Побіч гарного й 
передуховленого блнччя бачн-
мо .грубе й тупе. Усі темпера-
менти знаходять свій вираз: 
непоборна цікавість, батьків. 
ська любов в сердечно про-
стягненнх руках і передумана, 
скупа на слова, сильна молнт-
ва старости. Прості люди бу-
ли найперше покликані д о 
Хрнста-Дитяти. Воно не по-
требувало мудрости. сили, 
майна. Д л я Дитятка поклін 
пастирів був рівновартням із 
хвалою янголів. З глибини 
своєї простої істоти пастирі да-
ють Йому свої дари: глибоку 
віру, яка виливається в молят-
ві. А потім вони грають Д и -
тяткові на кобзі, щоб Його 
звеселити, але й щоб власну 
безмежну радість - вщерть 
сповнених сердець якимсь ЧІІ-
ном голосно виявити. 

З поклоном і обожанням па-
стнріп в'яжеться поклін коро-
лів. Вони приходять 3 ВЄЛИ-
ішх, багатих міст. Досвід і 

знання —лежить на їх облнч-
чях; багатство освітлює їх та 
їхні почесті. Вони стають на-
вколішки, а в їхнім зорі трсм-
тить туга і біль незчисленних 
днів і ночей, що були тільки 
шуканням, шуканням Бога, 
який дає спокій. Тепер цей 
спокій є тут, — він знову ви-
ЯВЛЛЄТЬСЯ В ТИШІ Й НаВІТЬ НО-
верховно цікаві люди з поче-
ту королів стоять, мов прико-
вані, вражені маєстатом тиші. 

Коли такий безмір любови 
сповнює серце, то й у мистця, 
чи фундатора образу легко 
виникає сердечне бажання: 
самому бути біля Дитяти і 
й о м у дякувати. І тому облич-
чя королів мають рЯси сучас-
нях людей, а в поклоні сто-
ять навколішки чоловіки й 
жінки в одягах їхньої доби, 
побіг Богоматері й янголів. 

Це все є Різдво: примирсн-
ня, вибачення прастарої ви-
ян, близькість неба й землі, 
покликання всіх людей до 
щастя Дитяти, союз любови 
між Богом і людиною. Так го-
лоенть Різдво мистецтво В HO-
внх барвах, в нових рухах, 
виходячи з нового внображсн-
ня людини, якого античне 
мистецтво не знало. 

І його теж перетворила тлй-
на Дитяти. 

ють в уяві читача кольорово 
яскраві і насичені, але чнсто-
ту і прозорість барв часто зать-
марює кольорнстнчннй cepna– 
иок того мнетцл, під чаром 
якого творилась та чи інша по-
езія. Через те часом тяжко 
розглянути його власну гаму. І 
скільки їх отих мнетців. які за-
літають своїм світлом уяву no– 
ста так, що Його власна особнс-
тість нсразГ занякас у чужім 
сяйві. Передусім це Блок. Пре-
красннй поет і легко підпасти 
під Його очарування, але цьо-
го у такій мірі не може собі 
дозволити той, хто сам є пое-
том і хоче бути поетом украІн-
ським, бо легко може статись, 
що його - поезії будуть украІн-
ськимн тільки МОВНО! 

Коли устаткується стрижень 
незалежної творчосте і чи вн-
твориться своя власна повнс-
цінна кольорова гама? Щиро 
хочеться, щоб це . сталось. 

Вслнчезпа-очитаність Качу-
ровського, звичайно необхідна 
для письменника, якось не три-
мапться В межах Корисносте. 
Це трапляється часом, і тоді 
настас небезпека для власного 
творчого „Я". Може треба иа 
якийсь час відмежуватись: від 
усього стороннього, для того, 
щоб зорганізувати свос 

ШЛЯХИ Свободу жорстокі, 
але ж наше г.пем'я завзяте і 
вперте, каже поет. Часом і він 
викидас прапор із гаслом: ,.Ha– 
ді я" та закликає до внтрн ва-
лостн — ..Не -жахаймось і 
м и . . . зброя, здобута в бою, не 
схибить в руках непоборних. 

Шукаючи пояснення нашої 
долі, поет урозріз своїм npofno– 
зам безнадії, безцільносте і за-
переч синя доходить раптом до 
прадавньої ідеї Хреста, як сим-
волу покути і, викуплення. 
Приймаємо і несемо свій Хрест. 
І тут забуває поет про безц1ль-
ність самого скитання 1 каже, 
— що двигаємо свого Хреста не 
безконечно, що в порожнс-
чі нам блукати доти, аж поки 
ми тягар свого Хреста доиесе-
мо до нашої Голготн". 

Таким твердженням поет унс-
важнюс багато поетичних актів 
своєї розпачі і .зневіри. Що 
можна тільки вітати. 
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154. Обкладинка роботи В. Крю-
кова. 

ф Ігор ІСіічуровськнй. Шлях 
невідомого. Видавнацтво ,.Дні-
прова Хвиля", Мюнхен, 1056, 
ст. 160. 
ЛІТЕРАТУРОЗНАВОТВО: 

ф Проф. д-р Юрій Вояко. 
Творчість Тараса Шевченка на 
тлі західньоевропейської літера-
т.урн. Український Вільний Уні-
верситет. Мюнхен, 1956, Ст. 80. 

ф Олсксандер С. Брнк. Мої 
життєві студії. Вінніпег, 1956, 
ст. 528. 

РЕЛІГІЯ 

ф Герберт Рот,. Т. І. Като-
лнцьке християнство. Переклав 
д-р Михайло М. Тнмків. Пере-
друк з „Логосу". Пипуск X1L 
Порктон, Саск., 1956, ст. 84. 

Ф М. Брадонич. Заповіти тн-
сячоліття. Слово Доброго Па-
стнря. Видавництво оо. Васнлі-
ян у ЗДА. Рік YD. ч. 11-12. Лн-
стопад-грудень 10о6.- Ню Порк, 
1956, ст. 64. Обкладинка М Ву-
товнча. ', -

ІСТОРІЯ 

ф Г. И. Ура-гдд:ю. Обрааола. 
кне и консолидацня г Грузинс-
кой Демократической Республн-
кн .Инстнтут по изученню СС-" 
СР. Исследовання н матерняльї. 
(Серня 1, вьіпуск 29). Мюнхен, 
1956, ст, 120. 

ДИТЯЧІ ВИДАННЯ 

Ф Оксана Лятуринська. Бед-
рик. Вірші для дітей. Вінніпег. 
1956, ст. 48. Мистецьке оформ-
лення й наклад -^ авторки. 

ф Віра Вовк.,Казкя. Бібліо-
тека Юних Читачів. Вндавинц. 
тво .Дніпрова Хвиля". Мюн-
хен. 1956, ст. 32. Обгортка Аи-
нн Марії Мурісі. 
КАЛЕНДАРІ 

ф Календар „Свободи" на 
звичайний рік 1957. Видання 
Українського Народного Союзу. 
Обкладинка та ілюстрації А. 
Клнмка.-Ню Иорк, 1956, ст. 176. 

ф Календар Альманах на 
1956-1957 р. - Ювілейна Книга 
, Hniu.ni Шляху" 1930-1955. Об-
кладинка роботи Р. Коваля. Він-
ніпсґ, 1956. ст. 320. 

Ж У Р Н А Л И : " ' ' ' 

Ф Вісті Українських ІНЖГИГ-
рів. Рік v n , ч. 5 (50)', всресень-
жовтень 1956, Ню 'Иорк, 1956, 
ст. 73-88. 

Ф Kullura. Szk'icc. Opowiada– 
nia. Sprawozdania. Listopad. 1956, 
Рагу?.. 1956, str. 160. 

Ф Учительське Слово. Орган 
Об'єднання Українських Педа-
гів у Канаді. Рік ІІ, ч. 9 (10). 
Торонто. 1956, ст. 16. 

Ф Списки нових поступленяй 
Бкблнотекн Ииститута. Инсти-
тут по изучению СССР. Nt 29-
30. Август и сентябрь 1956. 
Мюнхен, 1956, ст. 16 (Цнкльо-
стиль). 4 4 

Ф Prolcslkuntlf;cburtK gegen 
den sowjetischen tniperiaUsmns 
mid die l'nierdrfickiinp Ungarns. 
Lica lilr BcfitiutiR der volker der 
UdSSR. MOnchcn, 1956, ст. 22 
(Цнкльостиль). - , ' 

ф Світло. Католицький жур-
нал для українського народу. 
Рік ХІХ, ч. 12 (108). грудень 
1956. Торонто, 1956, ст. 48. 
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ЗБОРИ АМЕРИКАНСЬКИХ ІСТОРИКІВ 
(Закінчення зі crop. 2-оТ) 

яких він зазначус, що Плеха- на болгаризацію Православ-
нов „поборював всякни сепа 
ратизм в Росії", - а вже ук-
раїнців так само як і поляків, 
просто ненавидів, THXOMJPOB 
виразно пише, що Шевченка, 
Драгоманова та „українофі-
лів" Плеханоа ненавидів 
більше за Каткова, відомого 
громила. Плехавов чистої во-
дн російський імперіаліст. Я 
звернув увагу доповідача та-
кож на методологічну його 
помилку — вживання термі-
ну „рашен" пролетаріат, сс-
лянство, робітництво у зна-
чснні французький чи ан-
глійськнй пролетаріат, робіт-
ннцтво чи селянство; така 
термінологія фікцій знову 
тільки затемнюс націонаьис 
питання, що як колись, так 
і тепер в- тітоїзмі чи гомул-
кізмі і в Угорщині с фунда-. турками, а на протязі століть 
ментальною проблемою марк-
сизму. А Скрипник і Лю5-
ченко — це теж добрі свідки 
для цієї тези. Ті,десятки іс-
ториків, що по дискусії ПІД-
ходили до меаеі знайомили-
ся і далі дискутували ці пи-
тання, свідчать, що події в 
Угорщині та Польщі прнспі-
шують ревізію поглядів на 

З ЖИТТЯ ГРОМАД І ОРГАНІЗАЦІЙ 

ної Церкви і для цісї Цілі, 
щоб дістати болгарську ric– 
рархію, болгари готові були раїнськра національна спільно. 

Трентон, Н. Дж. 
Франківсисе Свято. 

В неділю, 23 грудня и. р. ук-

до унії з Римом. Проф. Став-
ріянос підкреслив теж поміч 
Росії для визволення Волга-. 
рії — а я йому вияснив, що 
всі стипендії царської влади 
для болгар були дані для 
університетів у Києві та Xap– 
кові, де болгарська молодь 
прийшла під українські й 
польські впливи. Згадав я й 
про Веиеліна і факт про 
впливи Т. Шевченка на бол-
гарську літературу. Та най-
більше мене здивувало, і я 
цс одверто заявив, що допо-
відач замовчав дійсно rcpoft– 
ську сторінку прапославія, а 
саме — історію Чорногорп, 
що ніколи не була опанована 

та Трентону Святочним Кон 
цертом гідно вшанувала 100-літ. 
тя народнії Великого Сина ук-
раїнського народу їв. Франка. 

Святочний Концерт, влашто-
ваннй заходами Матірного Со-
юзу Українок та філії ОДУМ-у, 
відбувся в залі УПЦерквн Св. 
Юрія Переможця прн численній 
участі прнсутЕіх. 

Програму започаткував місце-
виа хор під керівництвом п. БІ-
гуна, відспіваиням „Не пора, не 
пора" . . . та двох пісень „Живи 
Україно" L „Крилець". 

Святочну промову виголосив 
д-р Криштальськнп, який яскра-
во зобразив невмирущу постать 

була живим символом бороть-
би за волю й віру Христову 
проти турків і ісляму. В ме-
не склалося прикре вражен-
ня, що американські науков-
ці грецького роду розходять-
ся з правдою і представляють 
справу так, мовбито самі гре-
кн врятували Европу і хрнс-
тнянство від турків. В ДІЙСЯО-

Рашя поміж американськими сті, як на болгарському прн-
науковцямн. ' ' 

О год. 2-ій під проводом 
проф. Г. Томсона.секція бал-
канської історії почала пра-
цю над динамічними силами 
балканської історії по 1453 
році. Тут прийшлося'мені зу-
стрітн „політику" балкансь-
кнх народів і црбрс скоордн-
новану гру панівних балкан-
ськнх націй: греків і сербів. 
Проф. Л. Ставріянос, грець-
кого роду, з НОртВестерн уиі-
верентету, виставив у своїм 
рефераті тезу,-що правосла-
ніс на Балканах' врятувало 
бал камські нації від денаціо-
налізації і було рушісм но-
иітнього націоналізму бал-
канських народів., Я був кіль-
ка разів у Софії, викладав 
там, цікавився історісю Бол-
гарії j багато навчився із роз-
мов з колишнім ректором Со-
фійського університету ..на-
шим приятелем іАрнаудовом. 
Тому я забрав голос в днску-
сії і спростував, тезу Стнврія-
носа. Бо фактом с, що під 
турецьким, пануванням грсісн 
дістали повну владу над бол-
гарською Православною Цер-
квою, цілковито її огречили, 
викинули навіть слов'янське 
письмо і завели грецьке, 
огречили гісрархію, священн-

кладі бачимо, греки внко-
рнстали турецьку імперію 
для свого імперіалізму в ді-
ллнці Православної Церкви 
проти слов'ян, а в економ іч-
НІЙ ДІЛЯНЦІ ВОНИ б у л и СПІ.П.-
нішамн турків, даючи їм сво-
їмн фанаріотами систему вн-
мушування податків — rapa– 
чів від усіх поневолених на-
родів у Европі. 

В неділю о 10 год. поча-
лася Конференція для Сло-
в'янськнх і Східньо-Европей-
ських Студій під головуван-
ням проф. М. Карповича. Во-
на мала на денному порядку 
три реферати про добу Мн-
коли І в Росії. Проф. Дж. 
Кертіс з Дюк університету 
говорив про „Ролю армІГ', 
проф. Н. Рязановський про 
„Ролю інтелігенціГ' і проф. 
Г. Монас, Амгерст Каледж, 
Про. „Цензуру і.публічну oiri– 
нію". Розуміється, що всГ ре-
фератн обмежувалися тільки 
подіями, що стосувалися мос-
ковської нації, всі не-росій-
гькі нації, поневолені миском. 
ським режимом Миколи І, по-
просту не існували. Тільки 
коментатор проф. К. Хрістоф 
згадав про переслідування 
Кнрило-Методіївського брат-
ства. Подробиці режиму Ми-

ків і інтелігенцію, так що і коли І у всіх ділянках жнт-
мало не загасили взагалі' тя викликали в американців 
болгарську н а'ц і о-н а льну! безперестанні сальви гоме-
ідею; в початках націонала рнчного реготу. На жаль, за-
ного болгарського руху вся - лишилося мало часу на дис-
боротьба була зосереджена 1 кусію, і проф. Карпович дав 
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УВАГА! ФИЛАДЕЛФІЯ! УВАГА! І 

ДИТЯЧУ ЗУСТРІЧ І 
нового РОКУ 

для дітей від 6 до 12 літ 
влаштовують 

ВІДДІЛИ ТКРАШСЬКОГО ІІАРОД. СОЮЗУ 
У ФИЛАДЕЛФІЇ 

В ДНІ 13 СІЧНЯ 1957 
В НАРОДИШ ДОМІ при 847 Н. ФРАНКЛІН ВУЛ. 

від год. 3. до 7. вечором j 
Весела дитяча програма з несподіванками. 
Просимо Батьків привести на цю імпрезу своїх 

дітей. ' Комітет. 

Увага! Гартфорд і Околиця! Увага! f 
Відділ ООЧСУ та Осередок СУМА в Гартфорді 

влаштовують 
ТРАДИЦІЙНИЙ 

f МАЛАНЧИН ВЕЧІР 
І дня 19-го січня 1957 року 
у в залях Українського Клюбу при 57 Вітмор сті)іг. 
? Початок о год. 8-ій всч. Орксстра П. Кащннцл. 

українського Мойсея та його до-
роговказн українській нації 

За тим 14-літній піяніст Роман 
Рудннцькяй виконав на форте-
пі:ші два етюди Шопена і в 
наддаток одну стокату вірмен-
ського композитора Хачатурія-
на. Віртуозність виконання і фс-
номенольність музичної пам'яті 
вразили всіх, як і завжди, свосю 
внйнятковою мистецькою ДОСКО-
калістю. 

Твір їв. Франка — „Каменярі" 
гарно продекламував одумівець 
їв. Фат. А оперовнй тенор Іван 
Гош своїм першим виступом в 
Трентоні викликав загальне 
признання, виконавши під фор-
тепіяиовнй супровід д-ра А. 
Рудннцького пісні: „Як почусш 
вночі..." на сл. їв. Франка, муз. 
Січниського,. „Не співайте мені 
цеі пісні..." - муз. Сочинського 
та в наддаток одну арію з опери 
„Черевички" — Чайковського. 

На закінчення відоме Тріо — 
д-р А. Рудницькнй, Зснон Ціснк 
і Даріл Кулик виконали Б-дур 
Моцарта для скрипки, віолснче-
лл й фортепіяиа, а в наддаток 
„Еспанськнй танок"" - Де Фа-
ля, полонивши присутніх чара-
мн звуків клясичної музики. За-
кінчено ювілейне свято спіль-
ним співом гимну „Ще не вмер-
ла Україна!" 

Організатори й учасники від-
значення ювілею їв. Франка 
здобули загальне признання за 
гарне й успішне його провс-
дення. 

Дохід з цього свята призначе-
ний на допомогу дітям залишся. 
ців у Европі. І. В. 

Шикаґо, Ілл. 
Гостина дочки Іп. Франка 

в „Союзі Українок". 
22 Відділ СУА мав нагоду го-

стнтн в себе п. Анну Ключко, 
дочку Івана Франка, яка прнїха-
ла то Шикага в зв'язку з свят, 
куванням 100 роковин П батька. 

У залі УНСоюзу при гарно 
прибраних столах засіло чис-
ленно зібране жіноцтво, щоб при 
чайку та перекусці погуторити з 
дочкою великого поета. Прн 
вході вітала Достойну Гостю в 
імені всіх членкинь голова 22 
Відд. п. Р. Сндорнк, а дві малі 
дівчинки в народних строях 
вручили їй китицю цвітів. На 
прохання зібраних жінок — п. 
Ключко прочитала зі своїх -спо-
мвнів два цікаві нариси. У пср-
шім змальовані три жіночі по-
статі: Нат. Кобринської, Уляни 
Кравченко та ЕвгеніІ БохенськоІ 
— які були заприязнені з родн-
иою Франка і відограли немалу 
ролю в розвитку жіночого руху. 
У Д р уг ім нарис і малих: п р с л с -
ґевтка українське село — нав'я-
зуючи при тім до відвідин свосї 
сім'ї в Нагусвнчах. у Підбірках 
та в Крилоріпні. Обидва нариси 

прнманлиоГй ((юрмі. 

мені тільки дві хвилини на 
коментар. Я звернув увагу 
доповідачів, що вони роблять 
методологічну помилку, ІҐНО-
руючн всі не-росіиські наро-
ци в своїх рефератах, бо Ро-
сія була імперією москалів і 
режим їхнього царя Миколи 
мав катастрофальиі наслідки 
В П е р ш у Ч е р г у ДЛЯ ПОИЄВОЛЄ-
ннх націй. Для амсрнкансь-
кої ментальності! подробиці 
цього режиму звучали як 
.,джоки", але для тих поне-
волених націй вони були 
слізьми й тюрмою. Я змалю-
вав кількома словами долю 
Т. Шевченка, як приклад, що 
армія була вживана режимом 
за тюрму без ґрат. Я подяку-
вав проф. Рязановському за 
те, що добре представив, як 
частина московської інтелі-
ґенції і професури співпра-
цювала з режимом, зокрема 
Погодін, але американці не-
свідомі того, що теорії Пого-
діна і досі по деяких універ-
ситетах подасться молоді як 
наукові правди, так що через 
Погоді на цар Микола І ще 
володіс й досі деякими уві 
верситетамн у вільній Лме-
пнці. Запевнивши амернкаи-
ських колег московського ро-
ду, що не вся відпопідаль-
ність за Бенкендорфа і мвко-
лаївсьішх жандармів падас 
на москалів, бо Бенкевдорф 
був німецького роду, я звер-
нув увагу на те, що його п 
система була вдосконалена іетвіяні поезікю рідної землі та 
московським к о М уністнчннМ' -любов'ю до свого народу. Слу 

у побільшеному складі. Всіх сердечно запрошуємо. 
Лаоавовнй Комітет 

у 

І УВАГА! 

режимом і досі править нау-
кою та літературою в Совстах. 

Остання секція „Молода 
Європа" мала свос засідання 
пообіді о год. 2.30 під прово-
цом проф. В. Лангера, з Гар-
варду. Чотири реферати 
представили „МОЛОДІ' Німеч-
чину". „Молоду Італію" і 
„Молоду ПОЛЬЩІ'", про яку 
говорив проф. Кшижановскі 
з Колумбії. Тут знову треба 
було мені забрати слозо і ви-
яснитп, що тодішня польська 
еміграція іюзуміла термін 
„Польща" не в сучасному 
етнографічному понятті, а в 
понятті старої Річн Посполн-
тоі, що обіймала і Литву, і 
Білорусь і Україну, далі, що 
праця Щурата, незнана до-
повідачеві, дас добрий образ 
впливів „Молодої Польщі" і 
Коиарщнни на українців. 

Крім цього відбулися ще 
збори Американської Катог 
лицької Історичної Асоціяци 
з бенкетом в суботу, на якім 
її президент проф. О. Галец-
кі виголосив знамениту допо-
відь про моральні закони в 
історії, розправляючися з 
марксистською і н т є pnpera– 
цісю історії. Я мав честь бу-
тн представленим голові бсн-
ксту, Ексцеленції Лж. Ріте-
ропі, архиспископові Ст. Луіс. 
і знову переконався, якою 
пошаною користуються по-
між американцями наші ек-
зархи, Ексцеленція архн-
спнекоп Кир Константнн і 
спископ Кир Амброз. 

Так, роботи на зборах було 
багато це для одної людини, 
а для десятка наших науков-
ців! Надіймося, що наступні 
збори в Ню Иорку згуртують' 
всіх українських науковців і 
що вони обійдуться без по-
іібннх прикрих інцидентів, 
що мали місце на попередніх 
зборах в Ню Порку у секції 
проф. Дворніка. Кінець 

З А К Л И К 
ТОВАРИСТВА ПРИЯТЕЛІВ КАПЕЛІ БАНДУРИСТІВ 
ДО УКРАЇНСЬКИХ ГРОМАДЯН, ЩО ПЕРЕБУВАЮТЬ 

У ВІЛЬНІМ СВІТІ 
Українська Капеля Бандуристів ім. Т. Шевченка, що с 

одною з найбільших мистецьких цінностей українського rpo– 
мадяиства на американському континенті, відспівала у захід-
ньому світі понад пів тисячі концертів. П слухали понад 
чверть мільйона чужинців, які завжди при слові УКРАЇНА 
пригадують собі миле враження, винесене з концерту Капелі. 
Ми части не усвідомлюємо собі того, який ваясливий інстру-
мент культурного вияву посідаємо. Ми не використовуємо 
його належно, як найважливіший засіб української про-
пагандп. -
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SEASON'S CREETlN'GS 

НОВОРІЧНІ ПОБАЖАННЯ 
від 

LEON'S 
мужеськкн, жіночий і дитячий 
одяг. Всі вироби. Робимо покрн-
валя на ковдри. Зайдіть.) пн-

тайте за LEON 
-40 Ave. С, NYC. OR 3-1151 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
бажас 

MAR1AN SUK1ENN1K 
"Mars Commercial Service" 

Business Broker — Real Estate 
Пачки і ліки до Польщі 

27 St. Marks Pi., New York 3, N.Y. 
AL 4-6755 

j НОВОРІЧНІ 
J ПОБАЖАННЯ! 
;, Ми друкусло іазети 
І і; КОЖНІЙ МОВІ. 
і INTERNATIONAL 
І NEWSPAPER 
В PRINTING CO., INC. 
j 197 East 4th .Street 
g New York City 
X OR 3-1830 

хвлося з приємністю І МИМОВОЛІ 
всі линули думками в давні ча-
си та рідні сторони. Під вражсн-
нлм тих споминів вив'язалася 
дружня гутірка, при якій дскіль-
ка жінок говорили про свої oco– 
бисті спогади та стрічі з Іваном 
Франком. Потім слідував сольо-
спів „Як почусш вночі..." і ре-
цитації деяких віршів з книги: 
„Зів'яле листя". 

П. Ключко свосю особистістю 
та своїми споминами — внесла 
у дружній гурт жінок не тільки 
дуже милий, але й внсоко-свят-
ковий настрій. 

Голова Відділу подякувала п 

Коли Капеля виступала перед американським Конгресом 
і каиадійськнм Парламентом, то ті події зараховувались тоді 
до найважливіших з українського національного погляду, а 
Україна придбала нові ряди симпатинів з-поміж впливових 
політиків. То чому ж тоді не подбати нам про те, щоб Капеля 
виступала перед урядами країн Европи, Південної Америки 
та Далекого Сходу ? Чому бандуристи разом з їх диригентами 
Григорієм Кнтастим і Володимиром Божпком мусять працю-
віти на підприємствах, замість того, щоб виконувати благо-
родний обов'язок — виспівувати Україну? Чому ми не вико-
рнстовусмо Капелі, щоб тримати на дусі зневірених, які під-
даються підступній пропаганді большевицьких репатріяшй-
них комітетів і попадають в лабети смерти ? 

Це ті питання, які ми ставимо перед собою і українським 
громадянством вільного світу. 

Відповідь на ці питання може бути лише одна: Зібрати 
засоби на перстранспортування Капелі до віддалених країн 
і вирядити її в місійну подорож по вільному світу. 

Тому Товариство Приятелів Капелі Бандуристів за згодою 
Українського Конгресового Комітету Америки та з відома 
Комітету Українців Канади проголошує збірку на ФОНД 
КАПЕЛІ. 

Зберемо менше — вишлемо Капелю лише до Европи, а 
зберемо більше, то зможемо вислати її до Південної Америки, 
Австралії й інших країн. Хай кожен з нас складе лише ло од-
пому доларові, і вже Капеля зможе об'їхати увесь вільний світ. 

В свій час Управа Капелі започаткувала була подібну 
збірку на закуп автобуса. Зібрані тоді 4,180.00 дол. зберіга-
ються в Кредитовій Спілці м. Дітройту. Звіти про хід тісї 
абірки подавались на сторінках преси. Ми свідомі того, що 
бандуристи мусять тратити свій дорогий час на підготування 
репертуару, тому на цей раз уважасмо за необхідне взяти 
обов'язок збірки, на себе і притягти до цісї акції всі громад-
оьїй організації. 
' - Нашим ближчим завданням с вислати Капелю п ті кра-
їни, де с українські громади, щоб дати стуженим за батькіп-
щиною землякам духову розраду та підтримати їх на дусі, а 
іиолодь стримати від асиміляції. Варто пригадати внпадогег 
коли молодий американець, який раніше не признавався до 
українського походження, виходячи з концерту Капелі в Діт-
ройті (2 жовтня 1949 p.), заявив такс: ,,Я с г о р д и й, що я 
у к р а ї н е ц ь". 

Піднесімо клич „КАПЕЛЯ КУЛЬТУРНИМ АМБАСАДО-
РОМ УКРАЇНИ" і переконаймо в цьому других. Успіхи 
Капелі — це будуть успіхи всісї української еміграції. Хай 
не буде жадного українця, який не причинився б свосю хоч 
невеликою пожертвою до цісї важливої справи. 

Пожертви в формі д о б р о в і л ь н и х д а т к і в просимо 
надсилати на адресу: 

Friends of the Ukrainian Banduriat Chorus, 
i l l E. Kirby Ave., Detroit 2, Michigan. 

BcLx громадян і організації, які бажали б допомогти 

НОВОРІЧНІ ПОБАЖАННЯ 
На зміну спробуйте нашу 

З Hour Service — Our 
l'ine Tailoring 
ALEX RE1FF 

178 Ave. B, NYC. - CA 8-5910 

і Н О В О Р І Ч Н І П О Б А Ж А Н Н Я 

A. CHARSKY, 1NC. 
FURRIERS 

A. Charsky, J. Onufrcy, 
N. Ccbriy, Antoinette Charsky, 

Frances Charsky 

LM02 Lexington Avenue, 
New York 28, N. Y. ! 

AT 9-6242 
WCMlCiCtCiCiCiCKWC4iCYiCtC^ 

Н О В О Р І Ч Н І П О В А Ж А Н Н Я 
п с р с с н л а с 

LASKAS FLOWERS 
Засн. 1889 

270 Broadway (0л. Havcmcycr) 
Brooklyn 11. N. Y. 
EYcrRrecn -1-8851) 

НОВОРІЧНІ ПОВАЖАННЯ 
Уприємніть Новорічний 

Вечір 
новим чудовим 

Ф У Т Р О М 
у пнпожмчальні футер 

NAULER 
FUR SALON 

96 victory Blvd. - 01 7-5355 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
в A vv TAVVERN 

(Давніше Andrew's Bar) 
13 ІМООГС St., Brooklyn б. N. Y. 

Tel. Ev 4-8У36 
Добре пиво, вика, горілки 

Домашня кухня 
JOHN, власник. 

"Drop in and say Hello" 

НОВОРІЧНІ ПОВАЖАННЯ 
нашим багатьом Приятелям і 

Гостям від 
ANDYS W1NES A L1QUORS 

:І'.ЧІ Е. 154th St.. Bronx 55, N. Y. 
CY 2-0710 

Ключко за її доклад, а пресова І 
референтна зложила на руки І гбірковіи акції на місцях, просимо звертатися також на вищс-
дочки Незабутнього Каменяра j зазначену адресу, і ми вишлемо потрібні для збірки інструкції 
поляку і поклін Йому від всього 1 т а м а т сріялн 
И ^ ” в е л ш Г з ” с л у г и ' Т Д в о ю і з а Правління Товариства: В. О. Голови інж. А. М. Міляннч. 
жіночого руху. 11. К. ' Члени Правління: д-р В. Вінницьким і 11. І ончаренко. 

ЕЛИЗАБЕТ, І ОКОЛИЦЯ! 
УКРАЇНСЬКИЙ НАРОД НИП ДІМ В ЕЛИЗАБЕТ 

- - — в л а ш T O B V C 

УВАГА! 

Н О В О Р І Ч Н У З А Б А В У 
в неділю, 13-го січня 1957 року, о год. 

в залі Українського Народного Дому прн 214 Fulton St 
Грає відомаукраїнська орксстра "Dominos". — 

Добірний буфет у заряді ВП. Паш. 

8.00 веч. 
Elizabeth, N. J. 

Вступ 51.25 з ґардеробою. 
Управа У.Н.Дому І 

Ф0 

УКРАЇНСЬКИЙ 
НАРОДНИЙ 

Фонд 
- Н А Ш А ВІДПОВІДЬ 

БРАТАМ І СЕСТРАМ НА ДАЛЕКІЙ 
ПІВНОЧІ. 

МИ ЩО МАЄМО ВСЕ, НЕ ЗАБУДЬМО 
ЗА ТИХ ЩО ВТРАТИЛИ ВСЕ, . . . КРІМ 
ВОГНИКА НАДІЇ НА НАС У ВІЛЬНОМУ 
СВІТІ... 

ш 
Націоналмшя Даток яаДсялвАтс: 

UKRAINIAN CONGRESS COMMITTEE OF AMERICA 

P. O. Box 721, Church St. Sta^ New York 7, N. i. 

ДРУЖНЯ УКРАЇНСЬКА АТМОСФЕРА. 
?амовіднайдення загубленої української людини, 
лостійна свіжа' смачна кава, вибагливі тісточка і і 
горти, різновиді смаколики для патентованих ла-

сунів і безмел:ний вибір імпорт, швайцарських 
і шоколяд. 

Приємні щоденні перекуски в 
НАРОДНІЙ ГОСТИННИЦІ 

833 NORTH WESTERN AVENUE 

Chicago, l l l ino i s 
Тол. Albany 2-9655 

Власники 
Андрій ІВАНІВ і Ярослава СТРІЛЕЦЬКА' 

бажають 
Своїм Приятелям, Гостям та Симпатинам 
ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ! 

І УВАГА ЛЮБИТЕЛІ ПІСНІ! 

Новий альбом платівок (альбом ч. 4) КАПКЛІ 
БАНДУРИСТІВ ім. ТАРАСА ШЕВЧЕНКА - по-

ft явився в продажі. Є це пісні наспівані капелею 
g в часі турне в Америці і Канаді. 
К Зміст альбому ч. 4: 1) Херувимська ч. І і И. 
X 2) Нсчай — Благослови Д у ш е Моя, Господа. 3) 
J Акварель — Он на горі там женці жнуть. 4) Соф-

іюн — А в полі Корчочка. 5) Ой кум до куми — 
Кучерява Катерина. 6) Грай Кобзарю — Ой чий же 
це двір. 7) Дума про Богдана Хмельницького ч. І. 
і Н. 8) Морозенко ч. І. і 11. 9) Ой у лузі червона 
калина - Чусш брате мій. 

Платівки на 78 РПМ., зроблені з трівкого ма-
теріялу. Ціна альбому: 512.00, з пересилкою S13.50-
Поодинокі платівки 51.50 і кошти пересилки. Від-
продавцям відповідний рабат. 

Кромі цього альбому с в продажі давніше ви-
дані альбоми Капелі Бандуристів, а саме: Альбом 
ч. 1, ціна 512,00, ч. 2, 59.75 і Альбом ч. З - Коляд-

S ки — 56.50 і кошти пересилки. Продаємо поодинокі 
о платівки із вимінених альбомів. 
^ МАЄМО на складі найбільший вибір україн-
^ ських платівок і книжок. На бажання висилаємо 
8 каталоги і даємо додаткові інформації. 
X Замовлення проситься спрямовувати на слі-
і дуючу адресу: 
ч; М. А О. G 1 F Т S Н О Р 
S 6440 Michigan Ave., Detroit 10, Mich. S 

Tel. ТА 6-6575 J 

„УКРАЇНСЬКИЙ ЛІКАР1 
Д-ра А. Т. КІВЛБЯ 

Воае доппипгпо ; гшправдгав вадягош. Квшжха в 
мі ааЯУПі 1 подав способи їх ліктваїшя. 

„УКРАЇНСЬКИЙ ЛІКАР" В КОЖНІЙ УКР. ХАТІ! 
Ціпа 58.00. 

8 надежатістю пждсплатжі 
-BVOBODA", 81-вЗ Grand SW Jersey City 3, H. k 
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ГОСПОДИНЯ, спання на місці, 
клас, кімната. Дещо говорити 
по-анг. Досконале місце для 
жінки, що хоче постійно прлцю-
вати в приємнім домі. Всі прн-
ладдя, легке спрятування. Діти 
В шкіл. віці. S1G5.00 мкчічно. 

GR 2-4331 

Г О С П О Д И Н Я 
а середньому віці, 

подружжя в бизнесі. 
Повний заряд. Спання на місці. 

S130. 
GR 2-2072 after 5 РМ. 

ГОСПОДИНЯ - КУХАРКА 
у віці д о 4 5 р. Гарний дім-ранча 
в (ir. Neck. їВсі кімнати на од-
нім поверсі). Спання на місці 
afio ні. Досконала платня, та-
кох друга поміч. 

HU 2-6758 
ГОСПОДИНЯ 

старша жінка, звичайне варен-
ня. легка праця, висока платня, 
гарна кімната, припинив дім. 

Scar-dale 5-2539 
ПО G-ІЙ ВЄЧ. і ЦІЛИЙ Д е Н Ь В НЄ-

ділю. 

Ж І Н К А 
до опіки над літі.ми, 

пиміч при З дітях, добра плат-
ня, близ. NYC. 

Телеф. LUdlow 4-8300 або 
Pearl River 5 289 J 

ГОСПОДИНЯ, у віці 30-40 р. 
легке варення, всі приладдя, 
спання па місці. досвід-рекомен-
дації, 3 хлопців у шк. віці, Д ^ 
днів, друга поміч, доскон. умов, 
праці J;.VI тижнево. 

OL 8 8227 

ГОСПОДИНЯ 
легка праця, спання на місці, 
всі приладдя, 2 дітей в шк. віці, 
осттаин. рекомендації, висока 
платня, ідеальне поло:к. Mid-
Manhattan. 

TR 6-6264 

Практикуючі реєстровані 
МЕДСЕСТРИ 

Потрібно лар:і:і. Д о с к о н а л а 
платня, прнпмиі умов, праці. 
Ііін-тійна праця. 

K1NGSBR1DGK HElGHTS 
N U R S I N G ПОДІЇ. 

:Ш'.' Cannon Place, Bronx, N. Y 
Kl 8-0740 

ГОСПОДИНЯ - КУХАРКА 
'J. дорослі особи, одна дитина, 
і панни на мі. ці. u.i.i– на і:імна-
тл і лапшічка. Досвід. остан, 
рекомендації. В) і приладдя. до-
скоіїяла нагода, платня після 
умови. 
^ А С 2 - 6 1 1 0 ^ ^ ^ ^ 

ГОСПОДИНЯ. 
власна кімната з лазн. Дім у-
чнтсля. 2 дітей (10 міс. і 3 р.) 
Відповідальна з досвідом oco– 
ба. що л:обить дітей. Постійна 
ппаця. Побажана європейка. 

Hicksviue. L. І. - WE 8-1512 

ГОСПОДИНЯ - КУХАРКА 
Апартамент на West Side; 

повний заряд домом 
працюючої мами і дитини 

В "nursery School". 

PL 7-1663 

ОПЕРЕЙТОРКИ 
Si я діє needle ліні xigzao 

KAHN Bl.Dli. 
KO-24 Trolling Course lane 

Glendnle. N. Y. 
near W'dh'n b!vd 6t l'nion tpk 

Yl 7-7938 

ПЕКАРКА - КУХАРКА 
спання на місці, дівчата в шкіл, 
віці, останні рекомендації. E.v-t 
Si'le Manhattan. Багато часу для 
виходу. Висока платня. Му-
сить говорити ПО-НЧГЛІГ.СІ.КН. 

SA 2-4745 

ОПЕРЕЙТОРКИ 
з досвідом в шитті жіночих 
плащів. Повний фабричний о-
дяг. Постійна праця, добра 
платня. 

SEABORD MFG. 
2311 West St.. Union l 'ty, N. J. 

HANDWEAVERS 
Молоді жінки у віці 25-10 p., що 
зацікавлені в праці ткання L 
нашім "design ilept." Побажаній 
досвід при ручному тканні і 
j . . . ірі:нк-ніін кольорів. Конечні 
1 "комендації. Платня на иочат. 
Sir.. Телеф у вікенлн. BRyaiil 
9-9470. Rla Hcrlingcr Fahricks. 

9 П Р А Ц Я ф 
о HELP WANTED–MALB о 

M A C H I N E T O O L MECHAN1C, 
з досвідом до одної з иайбіль-
ших lndusirial Machine" fool Rc– 
builders, 55 год. 5 ^ дня. 

s. A s. MACHINERY CO. 
140 - 53rd St., Brooklyn. N. Y. 
A. Corwin S. ei S. Mach. 
ML) 7-4090 Pace HY 2-6563 

MOLD MAKER 
з досвідом при 

DECKEL GK 6t KF" 
909 Essex Street 
Brooklyn, N. Y. 

T e l . : Nl 9 -1222 

ФАХОВІМ СЛЮСАР 
або БЛЯХАР 

Горожанство і знання анг. мо-
вн не обов'язкове. 

Досконалі умовний праці 
Добра будучність для відлов. 

мужчини. 
Т. R. F!NN 4 CO., 1NC. 

200 Central Aven Hawthorne, N.J. 
близько Paterson. 

Dial Oper. Hawthorne 7-4100. 
Питати за Mr. Надеп або 

Mr. Clem. 

SCREW MACH1NE OPERATORS 
висока платня, овертайми. 

Денна і нічна праця, всі корнс-
ті. Постійна праця, цілий рік. 

GM CO. MFG. 1NC. 
13-08 43rd St.. LOUR island City 

LATHE ОПЕРАТОР 
ти фах. машиніст. 

Постійна праця в розвнваючій-
ся організації. Обидва комер-
ФЙш і державні контракти. 

S. S. HUNTER 1NC. 
Oak Drive, Syosset. N. Y. 

WA 1-3000 

1-КЛЯСНИИ МАІІШНІСТ 
Досвід в праці при всіх родах 
матеріалів. Мінімум 5 рок. до-
овіду. Доск. н.і!Ч;,;а -у инробннц-
гві біжутерії. 

FEATURE R1NG CO. 
і ЗО W. 46 St.. NYC JU 2-ІЯЗП 

LATHE HANO 
і досвідом щонайменше 8 рокіь 

AMSON MACH1NE CO. 
263 47ih St.. Brooklyn. N. Y. 

HY 2-6773 

TOOL and D1E MAKERS 
LATHE OPERATORS 

МАШИНІСТА 
до праці тижнево мінімум 

52 години 
SUPREME TOOL A D1E CO. 

1407 Park Street 
,i Hartford, Conn. 

ОПЕРКИТОР 
досвідчений иа "1 195". до праці 
при виробах орнамент заліза; 
Фабрика в Covingron, virgirna. 
Постійна працж, пишіть подаю-
чи Ваш досвід І стан. 
JOHN В. SALTER1N1 CO., inc. 

11 East 57th St., New York City 

SCREW MACH1NES; SW1SS 
оперейторн 1 "sot-tip men". 
Вимагаються деіцо досвіду. 

Денна і ніч”іга пр.Ния' з винаго-
родою. Постійне зайняття. 

Телеф. STUlwell 6-7151 

ЗМША АДРЕСИ! ! 
Ще раз яршлцуїліи нашим j 

П'рсднлатникам. Що ЗМІИЯ- І 
яь місив свого побуту, шоЛ і 

-днопагно з попідомлениям ; 
про зміну адреса обов'язио- : 
но присилали п о ш т о вама ! 

!; марками 10f за виготовлення ! 
'! нової адреоової кліші, а чле- j 
jІ ' НtЧноау ше а число свого j 
; 1 - І . і . і і л у . J 

АдмІнІі-трніПя „СпоЛо.ін' І 

Machinists, Lathe Hands, Bronx 
Мусять бути першоклясні, само-
стійна праця при "set-up" з 
„б;но прінт" при дуже точній і 
докладній праці інструментів і 
авіяції. Багато овертайміи, ви-
сока платня. 

LU 4-8942 

МАШИНІСТИ - 2-КЛЯСШ 
Able to do arc welding also ope– 
rate iS set up lathes, milling ma-
chines, shaper etc. 
Постійна праця, робочі користі. 
Electro Chemical Engraving Co. 

1100 Brok Ave (near 167 St.) 
Bronx. N. Y. - LU 8-9000 

Короткі Вісті 
9 А р к к с п и с к о п Гартфор-

ду. Коннектнкат, Генрі Дж. 
ОБрасн заявив. Що його вірні 
відбудують катедру св. Иосифа. 
яка недавно згоріла внаслідок 
злочинного підпалу. Скільки ко-
і::туватнмс нова святиня. нсві-
домо. Стара катедра коштувала 
5.000.000 долярів. 

ф В Індії г. коло 4 мільйонів 
людей, хворих на сухоти (ту-
беркульозуї. Від заразних не-
дуг в Індії помирає щохвилини 
пересічно один мешканець. З 
погляду гігієна І лікарської опі-
ки Індія належить все ще до ду-
же відсталих країн. 

Щ Президент Франції Р е в е 
Коті,'бувши на короткому під по. 
чинку на французькій Рів'срі, 
склав у Монако візиту князеві 
Рейньс, який разом ' із своєю 
дружиною, колишньою амерн-
канською фільмовою зіркою 
Грейс КеллІ, приймав фран-
цузького президента парадним 
обідом. 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВУНС 
ЕМВРІДЖ, ПА. - В-во св. 

Ннколая, Відд. 276. повідомляє 
своїх членів, що місячні збори 
відбудуться в неділю, 13-го СІЧ-
ня. о год. 2-ій по пол. Проснть-
ся усіх членів прибути, дуже 
важні справи до вирішення. 
Приведіть нових членів, а ми 
радо впишемо їх до нашого 
Братства. — С. Іваннцькнй, сек. 

МІКІС РАКС, ПА. - Річні 
збори В-ва св. Володимира, Від-
діл 91. відбудуться в неділю, 
13-го січня, о год. 12-ій вполуд-
не, в залі У. Н. Дому. Проснть-
сн членів прийти, бо будуть ЗВІ-
jrii і вибір уряду на 1957 p. - ' 
І І. С. Anderson, рек. секр. 

ПОШ'СТАВН. О. - Відд. 230 
іги. Хрестителя повідомляє своїх 
'іленів, що місячні збори відбу-
.-г^ться в неділю, 13-го січня в 
своїй домівці. 914 Franklin Ave., 
о год. 3-ій по пол. Буде додат-
ковнй звіт і інсталяція нового 
уряду. Управа на рік 1957: М. 
Мушннський, предс; 1. Ліщак. 
час; П. Ліщак, фін. секр.; О. 
Рибалт. секр. кл. 

ЗБОРИ ВІДДІЛЮ УНО 
ФНЛАДЕЛФІЯ, ПА. - Б-во 

св. Васнлія Відд. 339 повідом-
ляє всіх своїх членів, ЩО ІШД-
:иінчлпиі р ічні Збори ВІДбуд^ТЬ-
ся в неділю, 13-го січня, о год. 
6-ій веч., в домі Укр. Громади 
при 3322 Н. Лавренц вул. Якщо 
на збори ие прибуде вимагана 
кількість членів, то збори ВІД-
будуться одну годину пізніше 
з прнсутною кількістю членів і 
з тим самими порядком зборів. 
-г- Г. Гренич, предс. М. Палько, 
кас ; С. Лупацій. секр. 

ГЛАСТОНВУРІ, КОНИ. -
В-во св. І. Хрестителя Відд. 138 
повідомляє членів місцевих і 
позамісцевих, що річні збори 
відбудуться в неділю, 13-ГО СІЧ-
ня, рано, зараз після Богослу-
ження а церковній залі при 
Grove St., Просимо усіх членів 
явитись, буде звіт старого уря-
ду за минулий рік і енбір уря-
лу іі.і 1957 рік. Донгуючих чле-
нів просимо вирівнятк свої 3.1-
леглостн до братської каси. — 
JM, Когут, J предс j Д . Качмарнк. 
."касі; С. Кунікевігч; секр: 

Р.РЛ'ІСЛИН, Н. П. - Т-во 
'іапоіюаька Січ, Відд. 325, пові-
домляє члеііів. що чергові 111-
сячні збори відбудуться в су-
'оту, 12-го січня, о год. 8-ій 
аеч., в Укр. Нар. Домі. 21G-218 
Ґре.ід стріт. Члени, яким не 
аожлнво прибути на збори, мо-
.куть вплатити своі ві.ладкн 
ко:кного вечора в У.Н.Домі. або 
вислати на адресу секретаря: 
William Chupa. 2)0 Е. 6th Street. 
New York,4 N.' Y. 

ІОТ1ІКA. H. Ц. - Шсячиі 
;зборн Відд. 483 В-ва св. Петра 
:і Павла, відбудуться "to суботу. 
12-го січня, о год. 7-ій веч. при 
"209 Fourth St., в парафіяльнім 
домі; Обов'язково проситься 
кожного прибути на зборк. Ву-
дуть річні "Звіти Т вибір нового 
уряду - на рік" 1957. Довгуючих 
ріроситься ' з а п л а т и т и с в о ї 
вкладки, бо впротнвнім разі бу-
дуть суспендовані. ' - ' В. Ка-
шицькиА, секр. 

Р ' О З Ш У І І 

Евдокія КОІЦОВЛ З р о д у 
ІНтогрин пошукує брата Mixa– 
ла І І І Т О Г Р И Н А ; ЩО давніше 
перебував в Boston, Mass. Го-
лоситнсь до: 

TEKLA WONS 
355 Е. Sidney, St. Paul, Minn. 

t 
Посмертні Згадки 

ЯЦКО ДЕЛГЧУК, член Відд. 292 
У. Н. Союзу в Дітройт, ЛИш.. 
помер 22-го грудня 1956 р. у 
80 році життя. Покійний ро-
дивса 1876 р. в селі Лубянки 
нижні, mm. Збараж, Зал. У-
і:цаїна. ІІОЛНШИВ у емч ті:у 
дружину Горпнпу, ТІ)И донь-
кн: Зофію, Анастазію і .Мн-
халіву, шість внуків І одну 
правнуку. Похорон відбувся 
27-го грудня з церкви св. 1-
вана Хрестителя на цвинтар 
Holy Cross. - В. П. П-! 

П. Феднк, секр. 

МИКИТА ЛИСАК, ДОВГОЛІТ-
піГі член Б-аа сії. І. Христи-
теля Відд. 76 У НСоюзу в Ню-
арку, Н. Да;.. помер 15-го 
грудня 1956 р. Покійний по-
ходнв з села Домаморич. Tep– 
ишіільського повіту, Зах. У-
краіна, Полпшнр 4 дітей, всі 
с членами УНС. Похорон нід-
бувгя 19-го грудня з укр. кат. 
церкви в Понкерс. Похонано 
иа цвинтарі в Вавнд Брук, Н. 
Дж. - В. П. П.! 

В. Салабун. секр. 

ПЇГГРО РУДИП. член Т-ва їм. 
І. Франка, Відд. 271 УНСою-
nv в К.імли(і.і. 11. П. помер 
22-го грудня 1Я56 р. ІІокій-
ний родився ІН9І; в t'e.ii Огт-
рівець, пов. Зо.іочіи. До УНС 
вступав 1950 р. Суп нктив-
ним членом УКК і ЗУАДК. 
Полишив в смутку дрз'жнну 
Катерину, енна Володимира, 

j дочку Анну, зята та невістку. 
5 внуків, усі с членами УНС. 
Похорон відбувся 28 грудня 
з укр. катол. церкви ся. Нн-
кол,.:г при участи Родини, 
Члерів . та. знайомих Тлінні 
Останка відпроваджело Иа 
цввнтар св. Петра та Павла, 
Клмайра, Н. П. - В. П. П.! 

L Чопко, секр^ 

-ш Пр”ия — Help Wanted - Agency - Праця а 

Шукаєте праці - шукаєте робітника? 
Зверніться до Лі еп ці і Посередництва Праці 

T6MPK1NS SQUARE EMPLOYMENT AGENCY 
33 - 3rd Avenue, New York 3, N. Y. a Tel. ORchard 4-1137 

Особливо потрібні кваліфіковані, або некваліфіковані 
робітники до праці в ресторанах 

КУХАРІ, БУФЕТОВІ (COUNTERMEN), КЕЛЬНЕРИ, 
ПОСЛУГАЧІ. ПОМИВАЧІ 1 1я. 

о Заходьте до нашої Агенції, яка Існує вже 30 років! а 
Наша Аґенпія відома, що дас охочим добру н добре 

платну працю! Перековайтеся про це! 
JOHN GELETY, 

П о ш.у к у ю братів: .Михайла 
Проха. Calle RoconRuisto No. 533 
Montevideo) Rep. UruRuay, остан-
ні відомості від нього в 1933 р. 
Петра Проха, Calle Marurnoe 
Acosta No. 1031, Buenos Aires, 
Rep. Argentina, останні відомос-
ті від нього в 1934 р. Хто знав 
би про їх місце перебування 
прошу писати до: Walter Proch, 
49 Laurel St., Plains, Pa, 

Володимир ОЛЕКСЮК з Ше-
шор, nou. Косів. Маю вітску від 
Влшої сестри Марікн (І1есь-
і.н). Пишіть на адресу: 

LAWROWYCZ ORYS1A 
77 Orchard Street 
New Haven, Conn. 

Миколи КУЗИК зі села По-
пельники. пов. Снятин пошукує 
Ваеіі.іи ЩУРА, якнй виїхав до 
Канади перед першою світовою 
війною. Маю вістку з краю від 
його брата Івана. Хто знав би 
про нього або він сам прошу пи-
сати на адресу Mykola KUZYK, 
2609 W. lowa St., Chicago 22, ill. 

U.SJV. 

Марій КУЛЬКА, пошукус сина 
Іі:апа К У Л Ь К У , 3 Села Д о б р а , 
покіт Ярослав. Хто знас про 
ііього або він сам процу-зго-
лоентися на мою адресу. Маю 
відомості від Мами. 

THEODORE LECHMAN 
410 Е. 5th St. New York 9, N. Y. 

ХТО знас про долю Григорія 
ДРОЗДА (брат його Тимко і 
сестра Мариня замешкалі в USA 
ще перед війною) прошу лас-
каво написати до: 

Miss L WARECHA 
116 f a s t 11th Street 
New York, 3, N. Y. 

Пошукую Василя KAHCLKO– 
ГО, 'з c. Мншків, пов. Заліщн-
ки. Перед війною перебував в 
Cleveland. Ohio. Маю відомість 
а дому. Хто знав би місце йо-
го перебування, або він сам, 
прошу написати: 

ПАВЛО ВОДНАР 
1070 Have SL, S. Е. 

Minneapolis, Minn. 

Нова книжка 
„ СВГЕН ОНАЦЬКИП 

І Щ І Ч Н О М У МІСТІ 
Зиписля українського 

З журналіста. . і 
Рій 1930. 

Ц і н а Я.ОО 

'пмовлятн: 
. . " S v O B O D A " 

P. О. Box 346, Jersey City 3, N. j . 

3 f : Р І З Н Е 

K JEWELERS 
216-218 East 

14th Street 
New York 3, 

New York 
Tet.GR 3-5875 

Артистично 
виконані 

медалнкн, 
власної 

фабрикації, 
14 кар зол., 
S2.95, SS.95 

S5.95. 
Висжласмо також 

поштою. 

HOTEL—TAVERN 

Краще теаефонуйте або зайдіть. 
Б Е Н К Е Т 

Вам можна замовляти, у велв-
кому ввборі, чудово свіжо . 

відновлені 
ЗАБАВОВІ ЗАЛІ. 

Музика; "air conditioned", пов. 
комфорт, всі вигода на 

ВЕСІЛЛЯ, ЗАБАВИ. 
Міетнміеть на 360 осіб. 

GREAT NORTHERN HOTEL 
118 West 57th Street 

New York City 
СІ 7-1900 - CO 5-0535 

MISCELLANEOUS 

Коли Вам пухнуть нога 
пробуйте 

BELAROPEOL 01NTA1ENT 
4 унції S3, 12 унцій SG. 
На початок 1 унція Si. 

Можна одержати 
FOEN SANiTEX CO. 

303 4th Ave , New York City 
OR 5-2265 

НОВОВІДКРИТИЙ ДІМ 
приймає дітей на утримання на 
цілий рік. Під час літа діти мо-
жуть провести 3 місяці вакацій 
в окол. Monticello, N. Y. Голо-
ситись: Н. Saburzynski, pecro– 
pau, 169 Е. 4th St.. New York, 
N. Y. - Tel. OR 7-7140. 

Відвідайте знову відкриту В 

тье BALALAIKA 
157 W. 56th St., New York City 

c PL 7-2334 z 
a w n o i w a w w M 

ДЕЛЖАТБСЕН, 
першоклясне положення, 
З міа вільне від чиншу. 

222-13 Braddock Ave., Beilerose. 
Queens. 

Включ. 3-кімн. апартмеит. 
Kaplan - OL 8-2400 

ЧУДОВА ЗАЛА 
В БРУКЛИШ 
A P E R l O N 

Для 
ВИСТАВНИХ ПРИЙНЯТЬ 
І ДОСКОНАЛИХ ПОТРАВ 

під ОСОБИСТИМ ЗАРЯДОМ 
W. б L. CATERERS, 

с тепер відкрита для шан. 
публіки. 

Все чудово відновлене, ЛІОК-
сусове, елегантне, відповідне 
на великі і малі товариські 
прийняття 

1 
кожне бажання буде викона-

не 1 всі будуть вдоволені. 
Резервувати можна тепер. 
APERlON CATERERS 

815 Khigs Highway, Brooklyn 
DEWEY 9-4467 

Mi! ИЄ м о ж е м о Лати Нам 
ГЛКЧИКА ЗОЛОТА, 

але ми масно в глечику квіти 
наші „0ERAN1UMS" І багато 
ІНШИХ чудових квітів з якими 
почуватнметнея як би Вн мали 

глечик золота в хаті. 
H1LLCREST NURSERY 

І 105-30 Union Turnpike, 
JA 3-4590 Flushing, N. Y. 

КУПУЙТЕ 
В ПІДПРИЄМСТВАХ, 

mo ОГОЛОШУЮТЬСЯ 
В „СВОБОДІ" 

t 
Члени на еміграції українського козацтва „Запороже" 

в Чернівцях діляться з Українським Громадянством сумною 
вісткою, що їх незабутній Побратим, Чесний БАТЬКО 

6л. п. ДЗЬОБА СЛЮСАРЧУК, 
поручню: Української Армії, учасник пістольних змагань, 
член довоєнних українських кудьтурпо-освітиіх Товариств 
у Чернівцях, відійшов у вічність 9-го грудня 1856 р. в Д1т-
ройті, на 61-ім році життя, не діждавшись повороту па ВІЛЬ-
ну Батьківщину. ^ ( 

. (пп спокійно незабутній Друже та про долю, волю сни! 
Вічна Тобі Пам'ять! 

Засмученій Дружнні, Незабутнього Побратима пані 
о.її з ч.'рс'.м.пч. Дочці та зятеві висказусмо иДсмі дорогою 
наше найглибше співчуття. 

СТ-аршнй Роди Батьків українського козацтва 
„Запороже". . 

Р І З Н Е 

АРКА, 48 Е. 7ма вул. 
в Ню Порку 
(OR 3-3550) 

одиноке місце, де одержите 
креми краси „Міра" 

п-і Малої з Шикаґо. 

236E.14ST. Ш 
Масмо GRUND1G 

та BLAUPUNKT, але Вам ра-
діімо купити TLLEPUNKEN! 

Нововідкрита українська 
ЮВЕЛІРНА КРАМІШЦЯ 

ШШШТІІШШИ 
(EWELRY COMPANY, inc. 

335 Е. 14th St., New York City 
TeL ORamercy 5-7430 

Чистить годинники 3 ҐЯрГАЯТІСЮ 
иа 1 рік тільки за 52.9J. 

FARMS FOR SALE 

Дивно заснована Птнча Фарма. 
РІЧНИЙ оборот ^5,000 С1^ акр., 
15-річ. Cape Cod; 5 кімн. 1У2 
лаз., також 2-кімн. бонГало. 185 
it. курник, 65 it. на ІНДИКИ, ГО-
род, всі модер. удогіднення, хо-
лодільня, овочеи. сад. оріхн. 
Добр. бнзнес, власник мусить 
продати; пов. ціна 344,000. 

FRANKL1N P. WAGNER 
Eat. since І922 

13В South Ave., Westfielil. N. 1. 
Westficld 2-8400 

a REAL E S T A T f c " " a 

THROGGS NECK - Чудовий, 
ИЛІ.НО збудований 5-кім. дім, 

цілком відокремлений, верапда 
з огр. на газ, підвал, гараж. На 

і:орин продаж, продасться з 
стратою. Зараз до зайняття. Без 
посередництва. ” 

ТА 3-4788 

Чудовий мур. 2-род. дім в Rose-
dale - ґираж на 2 авта. Hanpo– 
пі Rrookville парку і бли.і. шкіл, 
склепів і комунікацій. Продаж 
з стратою. Зираз до зайняття, 
обидва апартаменти. Спішіть. 

LA 8-2806 

Ч И Т А И І Б ВАИСТАРШИЛ 
УКРАЇНСЬКИЙ ШОЯКІІНЧЬ 

„СКАКОНУ" 

КУХАР 
ПЕРШОКЛЯСНІШ 

'.20 ліжок в кошерній лікарні. 
Досконала платня. 

ГИ2 ЛІІсгіпп Ave.. Bronx, N. Y. 
Kl 7-2200 

, r уфффФффОфОфФОФФФФОЛ 

МЛШ1ІШСТ 
1. Horizontal Вогіпк Mills 
2. vertical Turret Lathes 
3. Engine Lathes 

Досконалі умовний праці. Ви-
сока платня. Постійна праця ці-

лий рік. 
WALTER MOTOR TRUCK CO. 

1001 irving Ave., Rklgewood, N.Y 

РИСУВАЛЬНИК 
- DETA1LER 

Фахівець Електроніки. 
Постійна праця, користі, 

досконала платня. 
МА 5-3560 

f, 

4lfc 

KOWBASN1UK AGENCY 
НОТАРІЯЛЬИЕ БЮРО 

277 EAST 10th STREET, NEW YORK 9, N. Y. 
(Біля Avenue A) Tet : ALgooquin 4-8779 

ШИчЖАРТІІ продаємо на всі кораблі. 
ГРОШІ посиласмо до всіх країн і виплачуємо на останній 

пошті. 
АФІДВВІТП, прохання та інші потрібні документи на enpo– 

ваджеиня рідних і знайомих до Америки. 
ОБЕЗПЕЧЕННЯ (асекурація) всіх родів у стейтах Ню 

Иорк І Ню Джерзі. - Асекурація знижки XbrU для 
кваліфікованих автоводіїв.. 

ПРОДАЄМО доми та всякого роду бизнеси. 
ПЕКЛО — Пачки до всіх країн Европи. 

Віра Ковбаснюк-Шумейко — Антін Шумейко 
Відкрито щоденно суботи 

від 0:30 рано до 7 веч. Від 10:00 рано до 2:00 по пол. 

УВАГА! НЮ ЙОРИ, ФИЛАДЕЛФІЯ, КЛІВЛЕНД, ШИНАГОІ УВАГА' 
ПЕРШЕ УКРЛЇНСЬКК БЮРО д л я 

ВИСИЛКИ ПАКУНКІВ ДО ВСІХ КРАЇН СВІТУ 
R. W. EXPORT - 1MPORT CO. 

NEW YORK, N. Y., 116 East 7th St. 'оів?Иіаі 
P H I L A D E L P H I A , P A . , 825 N . Franklin st. wAT.nutT2259 
CLEvELAND, O. 720 Literary Rd. 
CH1CAGO 27, 1LL., 2ІЗО W. Chicago Ave. ARmTfifiTkes 4 

В и с и л а є м о : ПОЖИВУ, НОВУ і НОШЕНУ ОДІЖ, ШКІРУ МАНУФАКТУРУ, ЛІКИ -
машини до шиття, машинки до писання, фотографічні апарати, музичні інструменти — і інше. 

Мв масмо иа складі різного рода шкіру, вк ЮХТ, БОКС, та Іншу, 1 всі додатки на чоботи та черевики. — Масмо ма-
теріяли, ХУСТКИ та ПАНЧОХИ та різного рода харчові продукти. - СКОРА І ТОЧНА ДОСТАВА ПАКУНКІВ ГА-
PAHTOBAHLA. — Вії пачки висилаймо безпосередньо з наших бюр па пошту від 1-3 днів. — Виконуємо пересилки ив 

поштові замовлеаии. 
о Всі оплата оплачує висилаючий. — Бюро відкрито щодня від 9 ропо до 9-ої веч., в суботи від 9 до 5-ої по пол. в :У 

ROSLYN ESTATES ft акра 
547,000. Власний дім будівшічо-
го, 4 спальні, центр, заля, ві-
тальня, їдальня, 17x24 род. КІМ-
иата, 20x30 відпоч. заля. Праль-
ня, в-zone огрівання, багато не-
звнчаАних особливостей. Фанта-
стнчна нагода для того, що хо-
че мати добрий акустичний 
сильно збудований дім. Зараз 
до зайняття. 

ДІЛ 1-8211 

1-род. фам. дім з цеглн і каме-
ня, 4у4 кімн., іу2 лазничкн, до 
полов, викінч, підвал, спеціяль-
ні особлнв. Площа 60x120. Близ. 
шкіл і церков. 532,000. Телеф. 
до власника: j , 

YOnkers 8-854)9 

о BUSINESS OPPORTUNITY О 

ЧУДОВА НАГОДА. 
Мало готівки. 

"Pastry Shop" для досвідченого 
мужчини і жінки. Давно засн. 
бизнес при рухливім місці. 

89-53 i-'rancis Lewis Blvd ' 
Queens Yulage, N. Y. 

І 'россрня, Г.учі'рпя і ді'.іІк:ітічч'Н. 
досконала з пов. товаром, добре 
положена і поставлена. Добрий 
бизнес, .добрий ; чистий дохід 
Продаж а стратою готівкою. 
Для фахівця це иогшльня зо-
лота. 

YO 8-0904 

ЛАНЧОНВТА, Hempstead, дсь 
бра нагода, Центральне поло-

жеиня. Пишіть: 
JOE FRANK CORP. 

303 Front St., HemOStead. L. 1. 
або кличте 1У 6-9486 і LO 1-2209 

EASTCHESTER Sr Luncheooette. 
Stationery. 

Досконале положення. 565,000 
обороту. Продаж з стратою — 
мусить зліквідувати. Жадає 
520,000 за цілість. Доскон. ліз. 

WH 8-023?. 

Досконала наі ода для фахово-
го бучера. Без вкладу грошей, 
в доОре поставленім маркеті. 
Потрібно njiHi:Miiui особи, щоб 
розбудувати цей чудовий биз-
нес. ' 

YO 3-2717 

r-rrr–. Перероблені 

МАШИНКИ 
. до 

ЛИОАННВ 
англійські, ціна 525.00. Mao– 
мо' також нові 1 перероблені 
українські машинки. Рахун-
кові машини. Офісові прнря-
да. Потрібно ort-тгів. 

ALL LANGUAGES! !;'t' 
TYPEWRITER COMPANY Я 

119 W. 23rd SC'(6-"T Ave.) 
.. New York, N. Y. j ! 

Phone: CHeisea 3 - 8 И Г ' . 

ІЦ.. :иі.інши.-юсі. тільї.п 
ирнмірііиків чудового роману 

У ЛАСА СУМЧУКА 

ВОЛИНЬ 
частина перша — 

КУДИ 4 TE4ff РГЧКА. 
Ц і н а (2.75 

(U. том в,друиу.) 

Замовляйте: 
" S Y O B O D A " 

P. О. Box 346, Jersey City 3, N. J. 

BR1GHTWATERS. Мала полкггь, 
кімнати, всл. вітальня, їдальня, 
спальні, кухня, 3 лазничкн, окр. 
апарт. :і лахншчкою iftropi над 
ґарпжом на 2 авта. Комора, теп-
лярня, гоїюд як парк, кущі, 
зрошу в. система; біля каналу, 
пляжі, побережжя. Оглядати за 
попер, зголош, Без іюсередннц-
тва. 536.000. Телеф. веч.. у вік-
енди. BAyshore 7-1-100 або СА 
R-05RH Віл 10 рпно до S по пол. 

ЯКЩО Р,Я ВДОВОЛЕНІ з о в . 
оЛУГИ В УКРАЇНСЬКІЙ ФІР-
m - СКАЖІТЬ ДРУГИМ, я к 
ЩО НІ - СКАЖІТЬ НАМ! 

” УСУ НАНЄ ятизєя МУ 
ANGgB," SAtP TARZAN, 
IGNORING KDORA'S PLEAS. 

— Ви збудили в мені гнів, 
- сказав Тарзан, не звертаю-
чи увага на просьбу Кура, — 
і дістали свою нагороду. 

THEN НЄ SPOKB W1TH ТНЕ 
MNG. ' X M4tSg РЄЬТЯОУЄО 
ТНЄ НШГЄЯ, AMD f НАУЯ 
МАРЕ MAGSC ТО PWWSH . 
УООЯ GUSLTy WAWOGS– 

Пізніше він розмовлнв із ко-
ролем. — Я знищив ловця, і я 
викопав чари, щоб покарати 
ваших вніганх іюіігів . . . 

Т А Р З А Н , ч. 3798. Не п р о щ а с 

” 7 AM 
G,ZATeFUL, 

5АІР OLD 
LBBOfygr 
PUAStSH– 
МЄЛТ SS 
ASOT 
eMOLSGW. 

TA?Asrazs– 
ТИЄУ MUST ess.'" 

Lytwyn SP Lytwyn 
UKRAINIAN 

FUNERAL D1RECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щира і Чесна 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey 

801 SPRINGFIELD AVENUE 
IRVINGTON, N. J. 

NEWARK, N. J. 
ESsex 6-5555 

ІВАН БУНЬНО 
УКР. ПОГРЕБНИК 

Обслуга чесна І найкраща 
ЦШН ПРИСТУПНІ 

John Bunko 
Licensed Undertaker 

St Embalmer 
REASONABLE PR!CES 

437 EAST Slh STREET 
New York City 

Telephone: GRamercy 7-7861 

— Дуже вам вдячний, біла шкіро, - г сказав старий лібо. 

— Але самої кари не досить. Вони зрадники . . . вони му-

сять згинути! 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКР. ПОГРЕБНИК 

Заянмастьса похоронами 
в BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK і околицях 
Контрольована теипера-
тур:і, Модерна каплиця 

до ужитку даром. 

Peter Jprema 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORKi N. Y. 
TeL ORchard - 4-2568 

- — SB 


